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 งานวิจัยน้ีมีจุดมุงหมายเพื่อวิเคราะหตัวกําหนด ก ็และ ตัวแปร อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง 
ในประโยคความเดียว ประโยคเงื่อนไข และคุณานุประโยค และการบญัชาระหวางตวักําหนดกับตวัแปร 
ผลการวิจัยพบวา ก็ เปนหนวยคําซึ่งเปนสวนประกอบตดิกับหนวยคํา อะไร และการซ้ําคํา อะไร อะไร 
ซ่ึงสามารถละได โดยหนวยคํา ก็ ตองปรากฏและมคีวามหมาย ทุกอยาง การวิเคราะหน้ี สามารถ
อธิบายการใหความหมาย ทุกอยาง ของตัวแปร อะไร ไดครอบคลุมกวาการวิเคราะหแบบบัญชาที่ ก็ 
เปนตวักําหนดใหความหมายแกตวัแปร อะไร ซ่ึงไมมีความหมายในตวัเอง ในระดบัโครงสรางรปูแทน
ทางความหมาย และยังพบการละเมิดกฎการบัญชาทีต่วักําหนดตองบัญชาตวัแปรที่ใกลที่สุด 
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 This paper examines the operator /kor/ and the variable /arai/ construed as 
everything in independent clauses, conditional sentences and relative clauses. I propose 
that the morpheme /kor/ is in adjacency to the word /arai/ and appear in a full reduplication 
as /arai arai/. /kor/ must always be attached to the word /arai/ to be construed as 
everything. This analysis can account for the Thai data better than the operator-variable 
relation analysis because the latter violates the Locality Conditions.    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

ประกาศคุณูปการ 
  
 สารนิพนธน้ี สําเร็จไดดวยดี เพราะผูวิจัยไดรับความกรุณา และการสนับสนุนดวยดียิ่ง ของ
ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุกัญญา เรืองจรูญ อาจารยผูน้ี ไดเสียสละเวลาอันทรงคาของทานมาดูแลการจัดทํา 
สารนิพนธทุกขั้นตอนอยางใกลชิด ดวยความเอาใจใสและมีเมตตาตอผูวิจัยเปนอยางมาก นอกจากนี้ 
ทานยังไดถายทอดประสบการณการทาํงานและการวิจัย ทําใหผูวจัิยตระหนักถึงความสําคัญของการศึกษา
และการวิจัย ทั้งยังเปนตนแบบของครูที่ทุมเททั้งกําลัง แรงใจใหกับลูกศิษยและงานดานวิชาการอยาง
ไมรูจักเหน็ดเหนื่อย นอกจากนี้ทานยังสั่งสอนผูวิจัยใหเปนคนดีของครอบครัว สังคม และประเทศชาติ 
ผูวิจัยรูสึกซาบซึ้งในพระคุณของทานซึ่งไมสามารถกลาวเปนคําพูดไดหมด จึงขอกราบขอบพระคุณ
เปนอยางสูงเอาไว ณ ที่น้ี 

 รวมถึงอาจารย ดร.สุพัตรา ทองกลัยา ทานเปนอาจารยที่ปรึกษาที่หาใครเทียบไมได ทานได
ใหคําปรึกษาและดูแลสภาพจิตใจของผูวิจัย ทั้งเรื่องเรียนและเรื่องสวนตวัดีตลอดมา พรอมทั้งใหคําสอน
และคําแนะนําตางๆ ที่เปนประโยชนทําใหสารนิพนธน้ีสําเร็จได 
 นอกจากนี้ ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณ อาจารยญาณิสา บูรณะชัยทวี อาจารยวรรณกานต 
ลิขิตรัตนพร ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริพร ปญญาเมธีกุล และอาจารย Jeremy Perkins ที่ไดใหความรู
อันทรงคาทางดานภาษาศาสตรแกผูวิจัย ตลอดจนคําแนะนํา กําลังใจตางๆ ที่มีตอผูวิจัยเสมอมา และ
จากความรูที่ไดรับจากอาจารยทุกทาน ทําใหผูวิจัยสรางกระบวนการเรียนรูของตนเองไดและจะนําความรู
ไปเผยแพรในโอกาสตอไป 

 กําลังใจ นํ้าใจ ตลอดจนการชวยเหลือจากพี่ๆ  เพ่ือนๆ และนองๆ ภาษาศาสตรทุกคน กลายเปน
แรงผลักดันใหผูวิจัยเขมแข็ง และมีกําลงัใจในการทําสารนิพนธจนสําเร็จ โดยเฉพาะเพื่อนรวมรุนทั้ง
เกาคน ซ่ึงผูวิจัยจะหามิตรเชนนี้อีกไมไดแลว 

 ผูวิจัยยังไดรับความกรุณาจากฝายบริหารของโรงเรียนไผทอุดมศึกษาที่ไดอนุญาตใหผูวิจัย
ไดทํางานวิจัยอยางเต็มที่ เพ่ือนรวมงาน และกัลยาณมิตรที่โรงเรียนทุกคนที่คอยชวยเหลือผูวิจัยดวย
ความเต็มใจในทุกดาน และที่สําคัญเพ่ือนๆ ชาวสวรรคอนันตวิทยารุน 103 ทุกคนที่คอยใหกําลังใจและ 
ลุนกับความสําเร็จของเพ่ือนตลอดมา 

 
 และกําลังใจที่ดีที่สุดของผูวิจัยน่ันคือ กําลังใจจากครอบครัว คุณพอมนัส คุณแมรัชนี ชวยเพ็ญ 
ที่ไดเล็งเห็นความสําคัญของการศึกษาและสงเสริมใหลูกไดรับการศึกษาที่ดี พ่ีสาวและนองชาย ปารย
และ วรรธกร ชวยเพ็ญที่คอยหมั่นถาม ดูแลผูวิจัยมาโดยตลอด รักและขอบคุณทุกคน 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
ภูมิหลัง 
 ประโยคคําถามในภาษาไทยสามารถแบงออกไดเปน 3 ประเภท คือ 1) ประเภทตอบรับปฏิเสธ  
2) ประเภทตอบเนื้อความ  และ 3) ประเภทใหเลือกเอา (นววรรณ พันธุเมธา.  2549) คําถามประเภทตอบ
รับปฏิเสธมักมีตัวบงชี้ประเภทตอบรับปฏิเสธ (Yes-no markers) เชน ไหม ใชไหม หรือ หรือเปลา หรือยัง 
ปรากฏหลังประโยค (Bhamoraput.  1972) ดังตัวอยางในขอมูลภาษา (1 – 2) 
  (1) ก. คุณจะไปพัทยากับฉันไหม  
   ข. คุณเปนเพ่ือนของเล็กใชไหม 
  (2) ก. คุณทํางานอยูหรือ 
   ข. เม่ือวานคุณทํางานหรือเปลา 
   ค. คุณกินขาวหรือยัง 
  คําตอบที่ไดจากประโยคที่ (1 ก.) คําตอบที่เปนไปไดคือ ไป หรือ ไมไป และคําตอบที่
เปนไปไดสําหรับประโยคที่ (1 ข.) ไดแก ใช หรือ ไมใช เม่ือพิจารณาประโยคคําถามที่ (2 ก.) คําตอบที่
เปนไปได คือ ทําอยู หรือ ไมไดทํา คําตอบของประโยค (2 ข.) คือ ทํา หรือ ไม (ได) ทํา และคําตอบที่ได
จากประโยค (2 ค.) คือ กินแลว หรือ ยังไมไดกิน จากคําตอบที่ได จะเห็นไดวาอาจมีคําอ่ืนๆ ปรากฎ
รวมกับตัวบงชี้ หรือ และ ไหม กลายเปนกลุมคําบอกการถาม โดยคําตอบดังกลาวมักสัมพันธกับตัวบงชี้
และกลุมคําถามทายประโยค (นวววรรณ พันธุเมธา.  2549: 304)   
 สวนประโยคคาํถามประเภทใหเลือกเอา นววรรณ (2549: 304) กลาววา ประโยคคําถาม
ประเภทนี้ ใชถามผูฟง เพ่ือใหเลือกตอบอยางใดอยางหนึ่ง มักมีคําเชื่อม หรือ อยูระหวางหนวยกริยาหรือ
หนวยนามที่ใหผูฟงเลือก พิจารณาประโยค (3) 
  (3) ก. เขาจะไปหรือไมไป 
   ข. คุณจะอยูบานหรือไปกับฉัน 
   ค. ลูกจะเอาเสื้อตัวน้ีหรือตัวโนน 
  โดยคําตอบที่ใหเลือกเอาจากประโยคคําถาม (3 ก.) ไดแก ไป กับ ไมไป คําตอบของ
ประโยคคําถาม (3 ข.) ไดแก อยูบาน กับ ไปกบัคณุ และคําตอบของประโยคคาํถาม (3 ค.) ไดแก ตวัน้ี กับ 
ตัวโนน  
 สําหรับคําถามประเภทตอบเนื้อความ นวววรรณ (2549: 29) จัดคําแสดงคําถาม ใคร อะไร ที่
ไหน และ เม่ือไหร อยูในคําแทนคํานามที่ไมชี้เฉพาะ (Indefinite pronouns) โดยที่ไมไดกลาวถึง คําแสดง
คําถาม อยางไร และ ทาํไม นววรรณ (2549) กลาววา คําแทนคาํนามที่ไมชี้เฉพาะคําที่มีความหมาย
กวาง และคาํตอบที่ไดก็จะไมกําหนดแนนอนวาเปนสิ่งใด ในขณะที่สุกัญญา เรืองจรูญ (Ruangjaroon.  
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2007) ไดวิจัยคําแสดงคําถามประเภทถามตอบเนื้อความ ครอบคลุมคําแสดงคําถาม อยางไร และ ทําไม 
โดยศึกษาการปรากฏของคําแสดงคําถามในตําแหนงประธานและตําแหนงกรรม นอกจากนี้ ฮอรนสไตน 
(Hornstein.  1995) ไดศึกษาคําแสดงคําถามในประโยคคาํถาม พบวา คําแสดงคําถามที่คาเทากับ X ซ่ึงเปน
ตัวแปร ในขณะที่คําตอบเปนการหาคาใหกับตวัแปร พิจารณาขอมูลภาษาคําแสดงคําถาม ใคร ใชถามตัว
แปรที่ตองการคําตอบที่มีลักษณ (Feature) เปนมนุษย [ X +human ] แสดงในขอมูลภาษา (4) และ (5)  
 

 ตําแหนงประธาน 
  (4) ก. ใครซ้ือหนังสือเม่ือวานนี้  
   ข.  X ซ้ือหนังสือเม่ือวานนี้ 
   ข'. นิดซ้ือหนังสือเม่ือวานนี้ 
 ตําแหนงกรรม 
  (5) ก. เล็กรัก ใคร 
   ข. เล็กรัก X 
   ข'. เล็กรัก ใหญ 
  คําแสดงคําถาม อะไร ใชถามตัวแปรที่ตองการคําตอบที่มีลักษณที่ไมใชมนุษย [ X -human ] 
แสดงในขอมูลภาษา (6) และ (7)  
 

 ตําแหนงประธาน 
  (6) ก. อะไร หลนลงมา 
   ข. X หลนลงมา 
   ข'. มะมวง หลนลงมา 
 ตําแหนงกรรม 
  (7) ก. เล็กกิน อะไร 
   ข. เล็กกิน X 
   ข'. เล็กกิน ขนม 
  คําแสดงคําถาม ที่ไหน ใชถามตวัแปรทีต่องการคําตอบที่มีลกัษณเปนสถานที่ [ X +place ] 
แสดงในขอมูลภาษา (8)1  
  (8) ก. นิดซื้อไวน ที่ไหน  
   ข. นิดซื้อไวน X  
   ข'. นิดซื้อไวน ที่หาง  

                                                 
1 ในขอมูลภาษา (8-11) ผูวิจัยไมไดจําแนกคําแสดงคําถาม ที่ไหน เมื่อไหร อยางไร และ ทําไม ในตําแหนง

ประธานและกรรมเนื่องจากคําแสดงคําถามทั้ง 4 คําเปนหนวยเสริม (Adjunct) ที่แสดงขอมูลเพ่ิมเติมในประโยค ในขณะ
ที่คําแสดงคําถาม ใคร และ อะไร เปนอารกิวเมนท (Argument)    
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  คําแสดงคําถาม เม่ือไหร ใชถามตัวแปรที่ตองการคําตอบที่มีลักษณเปนเวลา [ X +time ] 
แสดงในขอมูลภาษา (9)  
  (9) ก. นิดเรียนจบ เม่ือไหร 
   ข. นิดเรียนจบ X  
   ข'. นิดเรียนจบ เม่ือปที่แลว 
  คําแสดงคําถาม อยางไร ใชถามตวัแปรที่ตองการคาํตอบที่มีลกัษณเปนวธิีการ [ X +way ] 
แสดงในขอมูลภาษา (10)  
  (10) ก. เขาขับรถเปน ยังไง 
     ข. เขาขับรถเปน X 
     ข'. เขาขับรถ เร็ว 
   คําแสดงคําถาม ทําไม ใชถามตวัแปรทีต่องการคาํตอบที่มีลักษณเปนเหตุผล [ X +reason ] 
แสดงในขอมูลภาษา (11)  
  (11) ก. นิดลาออก ทําไม 
     ข. นิดลาออก X 
     ข'. นิดลาออก เพราะเบื่อ 
  อยางไรกต็าม ผลวิจัยของสุกัญญาพบวา คําแสดงคําถามไมไดตองการคาํตอบเน้ือความใน
บางบรบิท แตยังตองการคาํตอบอ่ืนซึ่งปรากฏในรูปประโยคปฏิเสธ และประโยคตอบรบัปฏเิสธ พิจารณาขอมูล
ภาษา 
  (12) นิดไมเห็น ใคร 
  (13) นิดเห็น ใคร ไหม 
  คําแสดงคําถาม ใคร ทําหนาที่เปนโกล (Goal) เสมือนเปนตวัแปรทีถู่กกําหนดความหมายให
เปนไดทั้ง แสดงการปฏิเสธ ประโยค (12) และ แสดงปริมาณบางคน ประโยค (13) ซ่ึงผลจากการวิจัยน้ี 
พบวา คําแสดงคําถามประเภทตอบเนื้อความ Q [wh] คําแสดงการปฏิเสธ ไม [neg] และคําแสดงคําถาม
ตอบรับ-ปฏิเสธ ไหม Q [yes-no] ทําหนาที่เปนโพรบ (Probe) ที่กําหนดความหมายและมีลักษณเฉพาะ 
กําหนดใหคําวา ใคร ซ่ึงเปนตัวแปรและไมไดระบุลักษณเฉพาะ (Unspecified feature) ดังน้ันโกล จึง
คนหาลักษณโดยการคัดลอก (Copy) ลกัษณของโพรบ จึงทําใหการจับคูลักษณปฏิบัติการได (Feature 
matching)  
 อยางไรก็ตาม ผูวิจัยพบขอมูลภาษาอีกหนึ่งรูปแบบคือ เม่ือปรากฏคําแสดงคําถาม อะไร ใน
ประโยค แตคําแสดงคําถามมิไดใหความหมายแสดงการถาม แตใหความหมาย ทุกอยาง ในภาษาไทย ซ่ึง
ไมไดมีการกลาวไวในงานวิจัยของสุกัญญา เรืองจรูญ (Ruangjaroon.  2007) โดยกลาวไวเพียงวาคํา
แสดงการถามใหความหมายแสดงการถาม แสดงการปฏิเสธ และแสดงปริมาณบางสวน ดวยเหตุน้ี ผูวิจัย
จึงสนใจศึกษาคําแสดงคําถาม อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง โดยผูวิจัยพบวาการที่ อะไร ใหความหมาย 
ทุกอยาง ไดน้ัน ตองมีหนวยคํา ก็ ปรากฏอยูดวยทุกครั้ง พิจารณาประโยค  
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 ตําแหนงประธาน 
  (14) ก. อะไร ก็ปลิวลงมาโดนเล็ก 
     ข. ในยุคนี้ อะไร ก็แพง 
     ค. อะไร ก็ตกใสเล็ก 
 ตําแหนงกรรม 
  (15) ก. เล็กทํา อะไร ก็ผิด 
     ข. เล็กกิน อะไร ก็อรอย 
     ค. เด็กทํา อะไร ก็นารัก 
 
ความมุงหมายของการวิจัย 
 ในการวิจัยครั้งน้ีผูวิจัยไดตั้งความมุงหมายไว ดังน้ี 
 1. วิเคราะหตัวกาํหนด ก็ และ ตัวแปร อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง ในประโยคความเดียว 
ประโยคเง่ือนไข และคุณานุประโยค และการบัญชาระหวางตัวกําหนดกับตัวแปร  
 
ความสําคัญของการวิจัย 
 1. เพ่ืออธบิายการใหความหมายของคําแสดงคําถามที่สามารถใหความหมายแสดงการถาม 
แสดงการปฏิเสธ แสดงปริมาณบางสวน และแสดงปริมาณทั้งหมด  
 2. เพ่ืออธิบายปรากฏการณความแตกตางระหวาง อารกวิเมนท (Arguments) และสวนขยายรวม 
(Adjuncts) ของคําแสดงคําถาม 
  
ขอบเขตของการวิจัย 
 ในการวิจัยครั้งน้ี ผูวิจัยศึกษาประโยคภาษาไทยที่คําแสดงคําถามปรากฏอยูในประโยค ซ่ึง
ผูวิจัยเลือกเฉพาะประโยคที่มีคําแสดงคําถาม อะไร ในตําแหนงประธานและกรรมของประโยค โดยปรากฏ
รวมกับหนวยคํา ก็ ใน 3 รูปประโยค ไดแก ประโยคความเดียว ประโยคเงื่อนไข และคุณานุประโยค โดย
ประโยคดังกลาวลวนเปนประโยคที่ใชในการสนทนาในชีวิตจริง 
 นิยามศัพทเฉพาะ 
  1. ตัวกาํหนด (Operators) หมายถงึ ตวักําหนดความหมายใหแกตวัแปร ตวักาํหนดนี้
สามารถเปนหนวยคําที่ปรากฏรูปและไมปรากฏรูป 
  2. ตัวแปร (Variables) หมายถึง หนวยคําที่ไมมีความหมายในตัวเอง 
  3. ลักษณ  (Feature) หมายถึง ลักษณะของตัวกําหนด และตัวแปรเปลี่ยนลักษณตาม
ตัวกําหนด 
  4. การคัดลอก (Copy) หมายถึง การที่ตัวแปรคัดลอกลักษณจากตัวกําหนด 
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  5. การบัญชา (C-command) หมายถึง การที่ตัวกําหนดปรากฏในตําแหนงที่สูงกวาและ
ควบคุมตัวแปรในแผนภูมิตนไม 
 กรอบทฤษฎี  
  งานวิจัยน้ี ผูวิจัยใชกรอบทฤษฎีกํากับและผูกยึด (Government and Binding Theory) 
(Chomsky.  1981) เพ่ือใชวิเคราะหตัวกําหนด ก็ และ ตัวแปร อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง ในรูป
ประโยคความเดียว ประโยคเงื่อนไข และคุณานุประโยค และการบัญชาระหวางตัวกําหนดกับตัวแปร 
จากนั้นจึงวิเคราะหความอสมมาตร (Asymmetry) ของตัวแปร อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง ในตําแหนง
ประธานและกรรม ตามสมมติฐานของงานวิจัยที่วา 
  1. ตัวกําหนด ก็ บัญชาตัวแปร อะไร ใหมีความหมาย ทุกอยาง ในระดับโครงสรางรูปแทนทาง
ความหมาย  
  2. ไมมีความอสมมาตรของตัวแปร อะไร ที่ใหความหมาย ทกุอยาง ในตําแหนงประธานและ
กรรม 
 
สมมติฐานของการวิจัย  
 ผูวิจัยตั้งสมมติฐานไว คือ ตัวกําหนด ก็ บัญชาตัวแปร อะไร ใหมีความหมาย ทุกอยาง ในระดับ
โครงสรางรูปแทนทางความหมาย  
  



บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

 
 ในการวิจัยครั้งน้ี ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ และไดนําเสนอตามหัวขอ
ตอไปน้ี 
  1. คําแสดงคําถาม (Wh-expressions)  
  2. หนวยคํา ก็  
  3. ทฤษฎีกํากับและผูกยึด (Government and Binding Theory)  
  4. การแสดงการวิเคราะหคําแสดงคําถามของสุกัญญา เรืองจรูญ (Ruangjaroon.     
2007)  
 
1. คําแสดงคําถาม (Wh-expressions)  
 1.1 คําแสดงคําถามในภาษาไทย 
  เน่ืองจากในประเทศไทยปจจุบัน มีผูศึกษาเกี่ยวกับคําแสดงคําถามกันอยางกวางขวาง ใน
แงมุมที่แตกตางกันออกไป ทางผูวิจัยเองก็มีความเห็นวา ในการที่จะศึกษาเกี่ยวกับคําแสดงคําถามแลวควร
ที่จะศึกษาถึงประเภทและหนาที่ รวมถึงการปรากฏของคําแสดงคําถามในประโยคทีแ่ทจริงดวย ซ่ึงมี
นักภาษาศาสตรหลายทานที่ใหคําจํากัดความและประเภทของคําแสดงคําถามไว ดังน้ี   
  พระยาอุปกิตศิลปสาร (2531: 79 – 82) จัดใหคําแสดงคําถาม อยูในประเภทของคาํ
สรรพนาม ซ่ึงเปนคาํใชแทนชื่อตางๆ โดยเรียกคําแสดงคาํถามที่แสดงการถามวา ปฤจฉาสรรพนาม และ
เรียกคําแสดงคําถามที่มิไดแสดงการถามวา อนิยมสรรพนาม โดยที่ทั้งสองประเภทนี้ลวนเปนคําสรรพ
นามที่ไมไดกําหนดแนนอนวาสิ่งที่พูดถึงอยูน้ันคือสิ่งใด ซ่ึงพระยาอุปกติศลิปสารไมไดกําหนดวาคําแสดง
คําถามแตละคําอยูในคําสรรพนามประเภทใด แตเพียงแบงประเภทของการใชเทานั้น  
  เชนเดียวกบัที ่นววรรณ พันธุเมธา (2544: 277; 2549: 22, 29 – 31, 57 – 59) ไดกลาว
ไววา คําแสดงคําถามประเภทตอบเนื้อความนี้ เปนคําที่ไมเจาะจง โดยแบงออกเปน  1) คําแทน ซ่ึงใช
แทนชื่อบุคคลและสิ่งของตางๆ ซ่ึงไดแกคําวา ใคร อะไร ที่ไหน และ เม่ือไหร และ 2) คําขยาย ซ่ึงใชขยาย
บอกความหมายวาถามหรือกลาวออกมา ใชขยายไดทั้งคาํนามและคํากริยา ไดแก คําวา ใด ไหน ไร ไย 
กี่ และคําอ่ืนๆ ที่เกิดจากการประกอบกันขึ้นของคํา ใด ไหน ไร กับคําตางๆ ซ่ึงไดแก ที่ใด ที่ไหน 
เทาใด เทาไหน เทาไหร แคไหน เพียงใด เพียงไร อยางใด อยางไหน อยางไร เชนไร เม่ือใด เม่ือไหร 
ซ่ึงก็เห็นไดอยางชัดเจนวา เปนคําประกอบกันขึ้นมา ซ่ึงจะแตกตางจากของพระยาอุปกิตศิลปสาร ใน 
ประเด็นที ่นววรรณ ไดระบวุา คาํแสดงคาํถามอยูในคําแทนหรือคําขยายไวอยางชัดเจน 
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  ในทํานองเดยีวกัน อิวาซาก ิและ ปรียา อิงคภิรมณ (Iwasaki; & Ingkaphirom.  2005: 
291 – 303) แบงคําแสดงคําถามประเภทตอบเนื้อความไดทั้งหมด 8 คํา ไดแก ใคร อะไร ไหน กี่ 
เม่ือไหร เทาไหร อยางไร/ยังไง และทําไม โดยแบงออกเปน 3 ประเภทคือ  
   1. คําแสดงคําถามที่ใชเปนคํานาม (Nominal question-words) ไดแก คําวา ใคร 
และ อะไร  
   2. คําแสดงคําถามที่ใชเปนคําคุณศัพท (Adjective question-words) ไดแก คําวา 
ไหน และ กี่  
   3. คําแสดงคําถามที่ใชเปนคําวิเศษณ (Adverbial question-words) ไดแก คําวา 
เม่ือไหร เทาไหร อยางไร/ยังไง และ ทําไม โดยคําแสดงคําถามนี้ทําหนาที่แสดงการถามทั้งสิ้น แต
เม่ือใดที่คําแสดงคําถามเหลานี้อยูในบริบทเฉพาะ (Certain contexts) คําแสดงคําถามนี้ก็จะไมไดทํา
หนาแสดงการถาม แตจะกลายเปนสํานวนหรือคําพูดที่ไมเฉพาะเจาะจง (Indefinite expressions) 
(Iwasaki; & Ingkaphirom.  2005: 299; อางอิงจาก Campbell.  1969: 44 – 57)  
  และจากที่แคมปเบลล (Campbell.  1969) ไดกลาวเอาไววา คําแสดงคําถามสามารถ
ใหความหมาย และทําหนาที่ตางไปจากการแสดงการถามนั้น ทางอิวาซากิ และ ปรียา อิงคภิรมณ 
(Iwasaki; & Ingkaphirom. 2005: 299) จึงไดระบุรูปแบบประโยคในภาษาไทยที่มีการปรากฏของคํา
แสดงคําถาม แตคําแสดงคําถามเหลานั้น ไมไดใหความหมายแสดงการถาม ไดดังน้ี คือ  
   1. ประโยคเง่ือนไข (Condition)  
   2. ประโยคปฏิเสธ (Negation)  
   3. ประโยคคําถามประเภทตอบรับปฏิเสธ (Yes-no questions) 
   4. ประโยคบอกเลาที่ปรากฏคําวา ไหน ใคร อะไร แลวตามดวยตัวขยาย (Modifiers) 
ซ่ึงอาจจะไมปรากฏก็ได (Covert modifiers) เชนคําวา สักอยางหนึ่ง  
   5. ประโยคบอกเลาที่ปรากฏคาํแสดงคําถามที่เหมือนกัน เชน ใครใคร หมายถึง 
ทุกคน เปนตน 
 ซ่ึงการกําหนดขางตนในขอที ่2 และ 3 ตรงกับงานวิจัยของ สุกัญญา เรืองจรูญ (Ruangjaroon.  
2007) ที่กลาวไววา นอกจากคําแสดงคําถามใหความหมายแสดงการถามในประโยคคําถามประเภท
ตอบเนื้อความไดแลว ยังสามารถใหความหมายแสดงการปฏิเสธในประโยคปฏิเสธ และมีความหมาย
บางอยางในประโยคคําถามประเภทตอบรับปฏิเสธ โดยที่สุกัญญาไดระบุคําแสดงคําถามไวเพียง 6 คํา 
คือ ใคร อะไร ที่ไหน เม่ือไหร อยางไร และ ทําไม และแบงประเภทของคําแสดงคําถามเหลานี้ไว 2 ประเภท 
คือ อารกิวเมนต (Arguments) ซ่ึงไดแกคําวา ใคร และ อะไร และ หนวยเสริม (Adjuncts) ไดแก คําวา 
ที่ไหน เม่ือไหร อยางไร และ ทําไม  
 1.2 งานวิจัยเกี่ยวกับคําแสดงคําถาม 
  นักภาษาศาสตรในประเทศไทย ไดทําวิจัยเกี่ยวกบัคําแสดงคําถามในแงมุมที่เกี่ยวของ
กับงานวิจัยชิ้นนี้ น่ันคือ งานวิจัยของ ณัฐพร พานโพธิ์ทอง (2539: 95 – 100; 2001: 53 – 61) ได



 
 

8

ศึกษา : เกี่ยวกับคําแสดงคําถามประเภทตอบเนื้อความไว 2 เรื่อง คือ การวิเคราะหประโยคคาํถาม
ประเภทใหตอบเนื้อความในภาษาไทยตามแนวทฤษฎี Government and Binding และ Is There Wh-
Movement in Thai? โดยเรื่องแรก คือ การวิเคราะหประโยคคําถามประเภทใหตอบเนื้อความในภาษาไทย
ตามแนวทฤษฎี Government and Binding เปนการนําเสนอวิธีวิเคราะหประโยคคําถามประเภทตอบ
เน้ือความตามแนวทฤษฎี Government and Binding หรือ GB และมีชื่อภาษาไทยวา ทฤษฎีกํากับและ
ผูกยึด โดยมีแนวคิดคือ ในประโยคแตละประโยคมีโครงสรางอยู 4 โครงสรางหรือ 4 ระดับดวยกัน 
ไดแก โครงสรางลึก (D-Structure) โครงสรางผิว (S-Structure) โครงสรางที่กําหนดการออกเสียง 
(Phonetic Form) และโครงสรางที่กําหนดความหมาย (Logical Form) โดยในแตละโครงสรางหรือ
ระดับก็มีกฎการยายที่ (Move alpha) ซ่ึงเปนการเปลีย่นโครงสรางประโยค จากชนิดหนึ่งไปเปนอีก
ชนิดหนึ่ง โดยที่นักไวยากรณในกลุมน้ีเสนอวา ตําแหนงของคําแสดงการถามของภาษาอังกฤษเดิม 
ไมไดอยูในตาํแหนงตนประโยค แตมาจากกฎการยายที่จากโครงสรางลกึใหเปนโครงสรางผิว ดังตัวอยาง 
ประโยคคําถาม “What did you put on the table?” มาจากโครงสรางลึกคือ “you put what on the 
table.” ในขณะที่ภาษาไทย กฎการยายที่จะอยูในระดับโครงสรางที่กําหนดความหมาย ซ่ึงแตกตาง
จากประโยคภาษาอังกฤษ โดยไดนําแนวคิดจากนักไวยากรณ GB ที่ชื่อ หวง (Huang.  1982) หวงได
ทําการศึกษาภาษาจีน ซ่ึงเปนภาษาที่ไมมีการยายที่คําแสดงการถามในระดับโครงสรางผิว พบวาจริงๆ แลว 
ภาษาจีนก็มีการยายที่ดวย แตยายในระดบัโครงสรางที่กาํหนดความหมาย ดังประโยคคาํถามของภาษาไทย 
สุดาเห็นอะไร มีโครงสรางระดับตางๆ ดังน้ี 
   โครงสรางลกึ : สุดาเห็นอะไร 
   โครงสรางผิว : สุดาเห็นอะไร 
    โครงสรางที่กําหนดความหมาย : อะไร สุดาเห็น X (X คือ ตัวแปรซึ่งหมายถึง 
อะไร) 
  และในงานวิจัยอีกหนึ่งชิ้นของ ณัฐพร พานโพธิ์ทอง ไดแก Is There Wh-Movement in 
Thai? (Panpothong.  2001: 53 – 61) ซ่ึงเปนงานวิจัยที่เกี่ยวของกับคําแสดงการถามในภาษาไทย 
โดยมีจุดมุงหมายเพื่อศึกษาวา ในภาษาไทยมีกฎการยายที่ของคําแสดงการถามแบบไมเปดเผย (Covert 
movement) ในระดับโครงสรางที่กําหนดความหมายหรือไม โดยนําเรื่องสวนสําคัญของประโยคในการยาย
ที่ของคําแสดงการถามในระดับโครงสรางที่กําหนดความหมาย (Huang.  1982; Aoun; & Li.  1993) 
ซ่ึงทําใหเห็นถงึความแตกตางของการยายที่ของคําแสดงการถามระหวางภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
 จากที่กลาวมาแลววา มีนักภาษาศาสตร ทั้งในและตางประเทศทีท่ําวิจัยเกี่ยวกบัคําแสดง
คําถามไว ซ่ึงขางตนนั้น เปนงานวิจัยคําแสดงคําถามในประเทศไทย โดยงานวิจัยคําแสดงคําถามของ
ตางประเทศ ที่สําคัญและเกี่ยวของกับงานวิจัยน้ี ไดแก งานวิจัยของ โจ วัง ลิน (Jo-Wang, Lin.  
1996) ซ่ึงศึกษาคําแสดงคําถามในภาษาจีนเรื่อง On Existential Polarity Wh-Phrases in Chinese 
พบวา คําแสดงคําถามในภาษาจีน นอกจากจะมีความหมายแสดงการถามแลวก็ยังแสดงความหมายหรือ
มีหนาที่เปนขั้วบอกเลา ปฏิเสธรวมกัน (Polarity items) โดยมีความหมายแสดงการปฏิเสธ (Negative) 
และบงปริมาณบางสวน (Existential) ซ่ึงจะปรากฏอยูในรูปแบบประโยคตางๆ 3 กลุมคือ กลุมที่ 1 
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ไดแก ประโยคปฏิเสธ (Negation) ประโยคคําถาม (Questions) และประโยคเงื่อนไข (If-clauses) 
กลุมที่ 2 ไดแก ประโยคที่แสดงความไมแนนอน (Epistemic modality environments) และกลุมที่ 3 
ไดแก ประโยคที่มีกริยาชวยแสดงความเปนอนาคตกาล (Some sort of future environments) 
  งานวิจัยขางตนสอดคลองกับงานวิจัยของหวง (Huang.  1982) ซ่ึงทําการวิจัยคําแสดง
คําถามประเภทตอบเนื้อความในภาษาจีน ซ่ึงผลการวิจัยพบวา คําแสดงคําถามประเภทตอบเนื้อความ
เปนตวัเสมือนตัวบงปริมาณ (Quantifiers) ที่แปรความหมายตามบริบทที่คําแสดงคําถามนั้น ปรากฏอยู 
(Affective contexts) ซ่ึงบริบทดงักลาว ไดแก ประโยคปฏิเสธ ประโยคคําถามประเภทตอบรับปฏิเสธ 
ประโยคคําถามประเภท A-not-A และ ประโยคเงื่อนไข โดยที่คําแสดงคําถามดังกลาวจะถูกบัญชาโดย
คําแสดงการปฏิเสธ คําแสดงการถามประเภทตอบรบัปฏิเสธ หรือคําแสดงการถามประเภท A-not-A 
โดยมีการยายที่ของคําแสดงคําถามในระดับโครงสรางที่กําหนดความหมาย ซ่ึงขัดแยงกับงานวิจัยของ
วาตานาเบะ (Watanabe.  1997) ที่ไดทําวิจัยเกี่ยวกบัภาษาญี่ปุนและภาษาที่มีโครงสรางภาษาประเภท
เดียวกับภาษาญี่ปุน (Japanese-type languages) พบวา คําแสดงคําถามประเภทตอบเนื้อความ
มิไดมีการยายที่ในระดับโครงสรางที่กําหนดความหมาย แตการยายที่น้ันเปนการยายที่แบบเปดเผย 
(Overt movement)  
  นอกจากนี้ นิชิกาวชิ (Görgülü.  1998: 14; อางอิงจาก Nichigauchi.  1990) ยังไดทํา
การวิจัยคําแสดงคําถามในภาษาญี่ปุน และพบวา คําแสดงคําถามดังกลาว สามารถแปรความหมายอื่น
ไดหลากหลายนอกเหนือจากความหมายแสดงการถาม ทั้งน้ีขึ้นอยูกับอนุพากย (Particle) หรือตัวกําหนด
ที่เหมาะสมที่ปรากฏในประโยค คือ เม่ือปรากฏอนุพากย – mo อยูที่คําแสดงคําถาม คําแสดงคําถามนั้น
ก็จะแปรความหมายเปนบงปริมาณทั้งหมด (Universal quantifier) ในทํานองเดียวกันเม่ือมีอนุพากย –ka 
ปรากฏที่คําแสดงคําถาม คาํแสดงดังกลาวก็จะมีความหมายบงปริมาณบางสวน แตเม่ืออนุพากย – ka 
อยูทายประโยค (Sentential-final) คําแสดงคําถามนั้นก็จะแปรความหมายแสดงการถาม 
 จากที่กลาวขางตนสวนใหญเปนงานวิจัยของภาษาแถบตะวันออก แตนักภาษาศาสตรชาวตะวันตก
ก็ไดทําวิจัยเกี่ยวกับคําแสดงคําถามของภาษาของตนเองดวย ไดแก วีเซ (Wiese.  1999) ไดทําการศึกษา
คําแสดงคําถามในภาษาเยอรมันวา ไมไดทาํหนาที่แสดงการถามไดเพียงอยางเดียว แตยังแสดงการอุทาน 
(Exclamative clauses) และการบอกเลา (Declarative clauses) ไดดวย โดยใชทฤษฎีทางดานสัทวิทยา 
วากยสัมพันธ และอรรถศาสตรในการวิจัย  
 เชนเดียวกบั กอรกูลู (Görgülü.  1998) ไดศึกษาคุณสมบัตทิางวากยสมัพันธและอรรถศาสตร
ของคําแสดงคําถามของภาษาตุรกี พบวา คําแสดงคําถามดังกลาวเปนเสมือนตัวแปรที่สามารถแปร
ความหมายตามตัวกําหนดที่กําหนดตัวแปรนั้น โดยที่ตัวกําหนดดังกลาว อาจแสดงรูปอยูในประโยค
หรือไมปรากฏรูปก็ได ซ่ึงคําแสดงคําถามในภาษาตุรกีถูกกาํหนดความหมายใหมีความหมายไดทั้งการแสดง
การถาม การปฏิเสธ และการแสดงปริมาณทั้งหมด 
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2. หนวยคํา ก็  
 ก็ เปนคําเชื่อมชนิดหนึ่งที่ใชเชื่อมคํา วล ีประโยคหรือขอความ ซ่ึงถูกจัดไวใหอยูในหมวด
คําสันธาน โดยมีผูศึกษาและสรุปหนาที่และการใชหนวยคํา ก็ ในประเด็นสําคัญไว ดังน้ี  
 พระยาอุปกิตศิลปสาร (2539: 105 – 107) จัดหนวยคํา ก็ ใหอยูในประเภทคําสันธาน โดย
ใหคําจํากัดความของคําสันธานไว คือ คําสันธาน แปลวา การตอหรือเครื่องตอ หมายถึงคําพวกหนึ่ง ซ่ึง
ใชตอเชื่อมถอยคําใหติดตอเปนเรื่องเดียวกัน โดยทําหนาที่เปนบทเชื่อม แบงออกเปน 1) เชื่อมความ
คลอยตามกัน โดยมีอยู 2 อยางคือ เชื่อมความที่มีเวลาตอเน่ืองกัน ไดแกคําวา ก็...จึง ครั้น...จึง 
ครั้น...ก็ เม่ือ...ก็ พอ...ก็ เชน ตัวอยางประโยค พอฝนตก ฉันก็นอน และเชื่อมความใหรวมกัน ไดแกคํา
วา ก็ได ก็ดี ทั้ง...ก็ เชน ยานี้กินก็ได ทาก็ได 2) เชื่อมความที่แยงกัน ไดแกคําวา ถึง...ก็ กวา...ก็ เชน 
กวาถั่วจะสุกงาก็ไหม 3) เชื่อมความที่เลือกเอา ไดแกคําวา ไม...ก็ เชน อานหนังสือไปไมกน็อนเสีย 
และ 4) เชื่อมความที่แบงรับรอง ไดแกคําสันธานที่เชื่อมความซึ่งบอกการคาดคะเนหรือบอกแบงรับ
แบงสู ไดแก คําวา ถา...ก็ ตัวอยางประโยคเชน ถาฝนไมตกฉันก็จะไป 
 นอกจากนี ้ พระยาอุปกติศลิปสาร ยังไดกลาวถึงคาํสันธานวลชีนิดหนึ่งไว เรียกวา สันธานวลี
คาบ ซ่ึงสันธานวลีชนิดนี้มีความติดตอเปนกลุมเดียวก็จริง แตมักอยูหางกัน กลาวคือมักปรากฏคําอ่ืน
เขาแทรกระหวางกลางโดยมีทั้งเชื่อมประโยคและไมใชประโยค ไดแกคําวา ถึง...ก็ พอ...ก็ และ ถึง...ก็
ตาม...ก็ เชนตวัอยางประโยค ถึงฝนจะตกก็จะไป หรือ พอฝนตกฉันกน็อน ถึงเขาจะวากต็ามฉนักจ็ะทํา   
 ในขณะที่ นววรรณ พันธุเมธา (2549) จัดประเภทให ก็ เปนคําเชื่อมเนนความสัมพันธ โดย
มีการใช 7 อยาง ไดแก  
  1. ใชเนนความสมัพันธระหวางคําหรือกลุมคําที่ซํ้ากัน โดย ก็ อยูในตําแหนงระหวางคํา 
กลุมคําหรือประโยคที่ตองการเนนวาสัมพันธกัน เชน ตวัอยางประโยค เพ่ือนก็เพ่ือนเถอะ ผลประโยชน
สําคัญกวา หรือ จะไปก็ไป  
   แตในบางกรณี ก็ อาจอยูระหวางคํากับกลุมคํา โดยกลุมคําหลังมีคําซ้ํากับคําที่อยู
ขางหนา แตมีคําขยายทําใหเกิดความแตกตางขึ้น เชน เพ่ือนก็ไมใชเพ่ือนสักหนอย หรือ สุขก็ตองสุข
ดวยกัน ทุกขก็ตองทุกขดวยกัน หรือในบางกรณี คําที่อยูขางหลังก็ซํ้ากับบางคําในกลุมคําที่อยูขางหนา 
เชนประโยค ราคาแพงก็แพง หรือ อยากไปก็ไป และในบางกรณี ก็ อยูระหวางกลุมคําที่ซํ้ากันบางสวน 
เชน ไมรักก็ไมวา หรือ สุขไดก็ทุกขได 
  2. ใชเนนความสมัพันธระหวางประธานกับกรยิา โดย ก็ อยูในตําแหนงระหวางประธาน
กับกริยา เชน ประโยค ฉันก็ทํากับขาวเปน น่ีก็สวย น่ันก็สวย เลือกไมถูก  
  3. ใชเนนความสมัพันธระหวางคํานาม หรือคาํกรยิากับคําขยาย โดย ก็ อยูในตาํแหนง
ระหวางคํานาม หรือคํากริยากับคําขยาย เชน ฉันทํากบัขาวกเ็ปน เงินเดือนเขานอย ลูกก็หลายคน 
  4. ใชเนนความสมัพันธระหวางหนวยนามในประโยคไรกริยา โดย ก็ อยูในตําแหนง
ระหวางหนวยนามดวยกันเอง เชน นํ้ามันก็ราคาแพง โนนก็เพ่ือน น่ีก็แฟน  
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  5. ใชเนนความสมัพันธระหวางคํากริยา กริยาวลี หรือประโยค โดย ก็ อยูในตําแหนง
ระหวางคํากริยา กริยาวลี หรือประโยค เชนประโยค ไปก็ตาย ไมไปก็ตาย รูทั้งรูวาไมดี ก็ยังทํา 
   แตในบางกรณีที่ในประโยคไมปรากฏ ก็ เพราะมีคําเชื่อมชวยแสดงความสัมพันธ
อยูแลว แตมี ก็ เพ่ือชวยเนนความสัมพันธยิ่งขึ้น เชน เขาขาดงานก็เพราะไมสบาย พอแมทํางานหนัก
ก็เพ่ือลูก 
  6. ใชเนนความสัมพันธระหวางประโยคนั้นกับประโยคอ่ืน หรือขอความอ่ืนที่ผูพูดหรือ
ผูอ่ืนกลาวมาแลว โดย ก็ อยูในตําแหนงหนาประโยคหรือขอความ เชน ก็ฉนัทํากบัขาวเปน ก็ฉนัอยาก
ไปน่ี  
  7. ใชเนนความสมัพันธระหวางคํา วลี หรือประโยคนั้นกับประโยคบอกทําที่อยูขางหนา 
โดย ก็ อยูในตําแหนงหลังคํา วลี หรือประโยค เชน ไปนอนเถอะ งวงก็ ถามเขาดูเถอะ ไมรูเรื่องก็ 
 นอกจากนี้ นววรรณ (2549) ยังกลาวเสริมวา ยังมี ก็ ในบางกรณีที่ปรากฏในประโยคแลว
ทําหนาที่ชวยเนนความสัมพันธก็จริง แตทําใหความหมายของประโยคเปลี่ยนไป พิจารณา ฉันอยากได
เสื้อใหม แตไมอยากเสียเงินซื้อ ประโยคนี้หมายความวา เพราะฉะนั้นฉันคิดวาจะไมซ้ือ แตเม่ือปรากฏ
หนวยคํา ก็ เปนประโยค ฉันอยากไดเสื้อใหม แตก็ไมอยากเสียเงินซ้ือ ความหมายของประโยคเปลี่ยนไป 
คือ ฉันทั้งอยากไดเสื้อและไมอยากเสียเงิน ฉันตัดสินใจไมถูก 
 ในทํานองเดียวกัน อิวาซากิ และ ปรียา อิงคภิรมณ (Iwasaki; & Ingkaphirom.  2005: 
171 – 177) จัดหนวยคํา ก็ ใหมีหนาที่หลักเปนคําเชือ่ม (Linking particle) และเปนตัวบงชี้ (Marker) 
คําเชื่อมทําหนาที่เชื่อมนามวลีกับนามวลี (Nominal linker) ยกตัวอยางประโยค เชน คอรรัปชั่นเปน
ปญหาของสังคมไทย ความมั่นคงแหงชาติก็เปนปญหาสังคมไทย หนวยคํา ก็ เชื่อมนามวลี คอรรัปชั่น 
กับนามวลี ความมั่นคงแหงชาติ เชื่อมอนุประโยคกับอนุประโยค (Clause linker) เชน หนูไปไมทัน 
เขาก็โกรธมาก เชื่อมขอความกับขอความ (Discourse linker) เชนในประโยค ออมออกมาตอนเลิกงาน
สี่โมงครึ่ง แลวก็เดินออกมาจากตกึ   
  หนวยคํา ก็ ยังทําหนาที่เปนตัวบงชี้ 1) ตัวบงชี้ปริจเฉท (Discourse marker) และ 2) ตัว
บงชี้แสดงการติหรือแสดงความผิดหวัง1 (Marker of criticism and disappointment) เชนในประโยค 
เขาตองการจะบอกอะไรเรา ก็บอกใหเราชอบกินโอรีโอ ก็ ในที่น้ี เปนการตอบรับแสดงถอยคําเออออตอ
ประโยคคําถามเหมือนคําวา well ในภาษาอังกฤษที่ใชแสดงถอยคําเออออ และในประโยค ไปก็ไป อยู
บานก็ไมรูจะทําอะไร ก็ ทําหนาที่แสดงการติหรือแสดงความผิดหวัง โดยใชนํ้าเสียงเปนตวักาํหนด 
และ ก็ ที่ทําหนาที่น้ีมักปรากฏระหวางคําซ้ํา ไป กับ ไป 
 นอกจากนี้ พนมพร สิงหพันธุ (2526) ก็ยังไดวิเคราะหการใชคํา ก็ ในภาษาไทย พบวา 
หนาที่และการใชคํา ก็ เปนไปในทํานองเดียวกบั นววรรณ และ อิวาซากิ และ ปรียา อิงคภิรมณ ทีก่ลาว
ไวขางตน โดยผลการวิจัยของพนมพรแบงไดเปน 2 ประเด็นหลักคือ 1) คํา ก็ เปนคําคําเดียวแตมี

                                                 
1 ผูวิจัยแปลคําศัพทเฉพาะ  Marker of criticism and disappointment  ของ อิวาซากิ และ ปรียา อิงค

ภิรมย (2005) ใหเปนตัวบงชี้แสดงการติหรือแสดงความผิดหวัง เนื่องจากคําศัพทไมปรากฏในราชบัณทิต 
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หลายหนาที่ คือ ทําหนาที่เชื่อมคํา เชื่อมกลุมคํา เชื่อมอนุพากย และเชื่อมตนประโยค โดยตําแหนง
ของคํา ก็ จะอยูระหวางสิ่งที่ถูกเชื่อม ซ่ึงมักจะเปนหนวยชนิดเดียว (ไดแก เชื่อมระหวางคํา ระหวาง
กลุมคาํ ระหวางอนุพากย และระหวางประโยค) ซ่ึงนอกจากจะเปนหนวยชนิดเดียวกนัแลว ยังมักจะเปน
ชนิดเดียวกันดวย เชน ถาเชื่อมคํา ก็มักจะเปนคําชนิดเดียวกัน เชื่อมกลุมคําก็มักจะมีองคประกอบ
อยางเดียวกัน เชื่อมอนุพากยในประโยคผสมก็มักจะเปนอนุพากยชนิดเดียวกัน สวนกรณีทีเ่ชื่อมหนวย
ชนิดเดยีวกัน แตตางชนิดกนัพบขอมูลนอยกวา และประเด็นที่ 2) เม่ือคํา ก็ ทําหนาที่เปนคําเชือ่ม จะ
ชวยเนนความหมายหรือชวยแสดงความหมายของคํา กลุมคํา อนุพากย และประโยคที่ ก็ ปรากฏเปน
คําเชื่อมอยู กลาวคือ เม่ือ ก็ ทําหนาที่เชื่อมกลุมคํา จะชวยเนนหรือชวยแสดงความหมายโดยแบงได
เปน 2 กรณีขึ้นอยูกับบริบท คือ 2.1) เนนความหมายของคําหรือกลุมคําที่ ก็ เชื่อม ซ่ึงความหมายที่
ไดไดมาจากบริบทประกอบ และ 2.2) แสดงความหมายของคําหรือกลุมคําที่ ก็ เชื่อมในลักษณะ
ตางๆ กัน โดยไมตองอาศัยบริบทประกอบ นอกจากนี้ เม่ือคํา ก็ ทําหนาที่เชื่อมอนุพากย ก็จะเนน
ความหมายของอนุพากยที่ ก็ ปรากฏอยู และเม่ือทาํหนาที่เชื่อมตนประโยค ก็จะเนนความหมาย
ของประโยคที ่ก็ ปรากฏอยูที่ประโยค 
 จากหลักการใชและหนาทีข่องหนวยคํา ก็ ขางตนสามารถสรุปไดวา ก็ เปนคําเชื่อม โดยอยูใน
หมวดคําสันธานในภาษาไทย โดยมีหนาที่เชื่อมคํา กลุมคาํ ขอความ และประโยค เพ่ือเนนความสัมพันธ
และความหมายของคํา กลุมคํา ขอความ หรือประโยค ที่ ก็ เชื่อมอยู สามารถปรากฏเปนหนวยคํา
เด่ียวหรือปรากฏรวมกับหนวยคําอ่ืนก็ได นอกจากนี้ ก็ ยังสามารถทําหนาที่อ่ืนไดอีกคือ เปนตัวบงชี้
ปริจเฉทและตัวบงชี้แสดงการติหรือแสดงความผิดหวัง น่ันเอง 

 
3. ทฤษฎีกํากับและผูกยึด (Government and Binding Theory)  
 ชอมสกี้ (Chomsky.  1981) ไดนําเสนอทฤษฎีกํากับและผูกยึด (Government and Binding 
Theory) ซ่ึงเปนทฤษฎีที่กลาวไวเกี่ยวกบัระดับโครงสรางในประโยค (Levels of sentential structural) วา 
ในประโยคๆ หน่ึง ประกอบดวยโครงสรางทั้งหมด 4 โครงสราง คือ โครงสรางลึก (Deep structure) 
โครงสรางผิว (Surface structure) รูปแทนทางเสียง (Phonetic form) และรูปแทนทางความหมาย 
(Logical form) โดยมีการปฏิบัติการหลักคือการยาย α ตามรูปแบบ Y หัวกลับ ดังน้ี 
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  (1)  
      
 

        

 

            

 
 

ภาพประกอบ 1  แผนภูมิตนไมอธิบายระดับโครงสรางประโยค 
 

 ที่มา:  Andrew Carnie.  (2002)  Syntax:  A Generative Introduction.  p. 321. 
 
 
  โดยที่โครงสรางลึกมีที่มาจากคลังคําศัพท (Lexicon) ซ่ึงเปนสวนสําคญัในการเก็บขอมูล
ตางๆ ของคาํแตละคํา ซ่ึงสามารถปรากฏรวมกับคําอ่ืนได จากโครงสรางลึก เม่ือมีการยายที่ α 
(Move-alpha) ก็จะทําใหเกิดสวนของการปริวรรต (Transformation component) ขึ้น ปรากฏเปนรูป
โครงสรางผิว โดยโครงสรางผิวน้ีสามารถแบงรูปแทนได 2 ระดับ คือ รูปแทนทางเสียง และรูปแทน
ทางความหมาย โดยมีความสัมพันธ ดัง ภาพประกอบ 2 
 

  (2) 
 
        
 

       

 

                       
 

ภาพประกอบ 2  แผนภูมิตนไมอธิบายระดับโครงสรางประโยคแสดงการยายที่และปริวรรต 
 

 ที่มา:  ณัฐพร พานโพธิ์ทอง.  (2543). ไวยากรณเกา-ใหมของ Noam Chomsky: จาก TG 
ถึง GB และ MP.  ภาษาและวรรณคดีไทย.  หนา 143. 

 การยาย α 

รูปแทนทางความหมาย รูปแทนทางเสียง 

โครงสรางผิว 

 โครงสรางลึก 

 คลังคําศัพท   การยายที่กฎการปริวรรต   

 โครงสรางลึก 

 โครงสรางผิว 

 รูปแทนทางความหมาย  รูปแทนทางเสียง
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  ในเวลาตอมา ชอมสกี้ (Chomsky.  1995) ไดเสนอทฤษฎีมินิม่ัลลิซ่ึม (Minimalism: MP) 
โดย ไดตัดโครงสรางลึก และโครงสรางผิวออกใหเหลอืโครงสรางประโยคใหมอยูเพียง 2 โครงสราง 
คือ รูปแทนทางเสียง และรปูแทนทางความหมาย โดยสามารถเขียนแสดงความสัมพันธไดดังน้ี ดัง
ภาพประกอบ 3 
  
  (3) 
 
 
 
 
 
     

  
 

 
ภาพประกอบ 3  แผนภูมิตนไมอธิบายระดับโครงสรางประโยคในทฤษฎีมินิม่ัลลิซ่ึม 
 

 ที่มา:  ณัฐพร พานโพธิ์ทอง.  (2543). ไวยากรณเกา-ใหมของ Noam Chomsky: จาก TG 
ถึง GB และ MP.  ภาษาและวรรณคดีไทย.  หนา 143. 
 
 
 3.1 ทฤษฎีกํากับ (Government) 
  ความสัมพันธแบบบัญชา ไดเขามามีบทบาทในการอธิบายความสัมพันธระหวางหนวย
สองหนวย ซ่ึงหนวยแรกทําหนาที่เปนตวักํากับ (Governor) สวนอีกหนวยหนึ่งเปนตัวถกูกํากับ (Governee) 
ซ่ึงตัวกํากับก็คือ สวนหลัก (Head) ประเภทตางๆ ไดแก N V A P หรือ I สวนตัวถูกกํากับจะเปนอะไร
ก็ได 
 3.2 ทฤษฎีผูกยึด (Binding) 
  เปนทฤษฎีที่กลาวถึงความสมัพันธระหวางหนวยสองหนวย ซ่ึงไดแก รูปแทนและสรรพนาม
กับหนวยนํา (Antecedent) ซ่ึงจะทําใหเราทราบวาเม่ือใดหนวยสองหนวยจะอางถึงสิ่งเดียวกัน โดยใช
อธิบายนามวลี 3 กลุม คือ รูปสะทอนกลับ (Anaphor) สรรพนาม (Pronoun) และ ชื่อเรียก (R-expressive) 
โดยมีกฎการใช ดังน้ี 
   ก. รูปสะทอนกลับตองผูกยึด (Bound) ภายในหนวยปกครองของตน 
   ข. สรรพนามตองเปนอิสระ (Free) ภายในหนวยปกครองของตน 
   ค. ชื่อเรียกตองเปนอิสระเสมอ 

 คลังคําศัพท   

การยายที่กฎการปริวรรต  

โครงสรางทางความหมาย โครงสรางทางเสียง 
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  กลาวคือ ในกรณีที่หนวย ก ถูกผูกยึด ก็หมายถึง หนวย ก อางถึง หนวยเดียวกันกับ
นามวลี ข ซ่ึงทําหนาที่บัญชาหนวย ก อยู และถากลาววาหนวย ข ควบคุมหนวย ก ก็หมายถึง หนวย
ที่อยูเหนือหนวย ข หรือทําหนาที่บังคับ (Dominate) หนวย ข ทุกหนวย จะตองบังคับหนวย ก ดวย 
พิจารณาจาก ภาพประกอบ 4 
 
  (4)  
 
 
     

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพประกอบ 4  แผนภูมิตนไมแสดงความสัมพันธระหวางรูปแทนและสรรพนามกับหนวยนํา 
 
 ที่มา:  ณัฐพร พานโพธิ์ทอง.  (2543).  ไวยากรณเกา-ใหมของ Noam Chomsky: จาก TG 
ถึง GB และ MP.  ภาษาและวรรณคดีไทย.  หนา 134. 

 
 
 จากภาพประกอบ 4 จะเห็นวา หนวยที่อยูเหนือและบังคับหนวย ข มีเพียงหนวยเดยีว คือ IP 
และ IP น้ัน ยังทําหนาที่บังคับหนวย ก ดวย สวนหนวยอ่ืนๆ คือ VP PP ที่อยูเหนือหนวย ก น้ัน มิได
ทําหนาที่บังคบัหนวย ข แตอยางใด ดังน้ันสามารถกลาวสรุปไดวา หนวย ข บญัชาหนวย ก แต 
หนวย ก มิไดควบคุมหนวย ข และถาหากหนวย ก และหนวย ข ในที่น้ีอางถึงสิ่งเดียวกัน ก็สรุปไดวา 

PP

P’ 

VP

IP 

I’ 

V’ 

NP (ข) I 
V

P NP (ก) 
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หนวย ก ถูกผูกยึด สวนคําวา หนวยปกครองของหนวย ก ก็คือ ประโยคหรือนามวลีที่เล็กที่สุดที่มี
หนวย ก และตัวบัญชาของหนวย ก ปรากฏอยู พิจารณาประโยคดานลาง 
  

  (5)  ก. Jack hates himself. 
    ข. *Jack hates him. 
    ค. Jack hates him. 
    ง. *Himself hates he. 
 
      ในประโยค ก. มีรูปแทน คือ หนวยคํา himself และมีนามวลี คือ หนวยคํา Jack 
บัญชา himself อยู เพราะฉะนั้น ทั้ง Jack และ himself ก็อางถึงบุคคลเดียวกัน โดยสามารถกลาวได
วา หนวยคํา himself ถูกผูกยึด ซ่ึงเปนไปตามกฎขอแรก ประโยคจึงเปนประโยคที่ถูกไวยากรณ  
    สวนประโยค ข. สรรพนาม him ก็ถูกผกูยึดเชนเดียวกัน แตตามกฎขอที่สอง
แลว สรรพนามตองเปนอิสระ ประโยค ข. จึงเปนประโยคที่ผิดไวยากรณ แตถาสรรพนาม him อางถึง
คนละคนกับ Jack ดังในประโยค ค. ประโยคจึงเปนประโยคที่ถูกไวยากรณ เพราะสรรพนาม him เปน
อิสระจาก Jack ซ่ึงไมไดอางถึงบคุคลเดียวกัน และประโยค ง. กล็ะเมิดกฎขอแรกคอืสรรพนาม himself 
ไมถูกผูกยึด จึงทําใหประโยค ง. เปนประโยคที่ผิดไวยากรณ น่ันเอง 
 นอกจากนี้ ในทฤษฎีกํากับและผูกยึด ยังมีความสัมพันธทางโครงสรางระหวาง α และ β ใช
อธิบายการที่ α อยูในตําแหนงที่สูงกวา β ในแผนภูมิตนไม และทําหนาที่ควบคุม β และหนวยอ่ืนๆ ที่
อยูภายใตการควบคุมของ β ซ่ึงเราเรียกความสัมพันธน้ีวา ความสัมพันธแบบบัญชา (C-command) 
ซ่ึงความสัมพันธแบบบญัชานี้เปนความสมัพันธเชิงโครงสรางระหวางตัวกาํหนด (Operator) และตัวแปร 
(Variable) ซ่ึงความสัมพันธน้ี ใชอธิบายการแปรความหมายของตัวแปรใดๆ จะมีลักษณะอยางใดก็ตองมี
ตัวกําหนดที่กําหนดลักษณใหตัวแปรแปรรูป และมีความหมายตามตัวกําหนดนั่นเอง พิจารณาตัวแบบ 
(Model) ดังภาพประกอบ 5   
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  (6)           

          

                  

   

             

  

               

             

 

         

                               

 
    

 
 
 

 
ภาพประกอบ 5  แผนภูมิตนไมอธิบายการบัญชาของจุดแตกกิ่งทีเ่ปนสวนประกอบพี่นองและเครอืญาต ิ
 
 ที่มา:  Andrew Carnie.  (2002)  Syntax:  A Generative Introduction.  p. 76. 
 
 
 จากตัวแบบขางตน สามารถอธิบายไดวา A เปนตัวบญัชาของจุดแตกกิ่ง (Node) B ซ่ึงเปน
สวนประกอบพี่นอง (Sister) ของ A และยังเปนตัวบัญชาจุดแตกกิ่งทั้งหมดที่อยูภายใตการบัญชาของ
จุดแตกกิ่ง B ซ่ึงไดแกจุดแตกกิ่ง C, D, E, F, G, H, I และ J น่ันเอง จากนั้นลองพิจารณาจุดแตกิ่ง G 
ดังภาพประกอบ 6 
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  (7)  
 

 

            

 

                    

              

 

                                  

 

                          

         

        

     

ภาพประกอบ 6  แผนภูมิตนไมอธิบายการบัญชาของจุดแตกกิ่งที่เปนสวนประกอบพี่นอง 
 

 ที่มา:  Andrew Carnie.  (2002)  Syntax:  A Generative Introduction.  p. 76. 
 
 

  จากตัวแบบเดิมขางตน จะเห็นไดวา จุดแตกกิ่ง G น้ันจะเปนตวับญัชาของจุดแตกกิ่ง 
H เพียงตัวเดียว ซ่ึงจะไมบัญชาจุดแตกกิ่ง C, E, F, I, หรือ J เง่ือนไขการ C-command จึงเปน
ความสัมพันธกันระหวางสวนประกอบพ่ีนอง, ปา (Aunt), และหลาน (Niece) ซ่ึงเราจะไมพบเง่ือนไข
การ C-command ในความสัมพันธระหวางเครือญาติ (Cousin) หรือแม (Mother) และลูก (Daughter)  
  นอกจากนี้ เง่ือนไขสวนประกอบบัญชา อาจแบงไดเปน 2 ประเภท คือ สวนประกอบ
บัญชาแบบสมมาตร (Symmetric c-command) และสวนประกอบบัญชาแบบอสมมาตร (Asymmetric 
c-command) สวนประกอบบัญชาแบบสมมาตรจะเกิดขึ้น ระหวางสวนประกอบพี่นอง ซ่ึงจะเปนตัวบัญชา
ซ่ึงกันและกนั ในขณะที่สวนประกอบบัญชาแบบอสมมาตร จะเกิดขึ้นระหวางสวนประกอบปาและหลาน 
พิจารณาตัวแบบอีกครั้ง ดัง ภาพประกอบ 7 
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  (8) 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 7 แผนภูมิตนไมอธิบายการบัญชาแบบสมมาตร 
 

 ที่มา:  Andrew Carnie.  (2002)  Syntax:  A Generative Introduction.  p. 77. 
 

 
  จากตัวแบบจะเห็นวา ตัวแตกกิ่ง N และ O เปนสวนประกอบบัญชาแบบสมมาตรเพราะ
สามารถเปนตัวบัญชาของกันและกันได ในขณะที่จุดแตกกิ่ง N สามารถเปนตัวบัญชาของจุดแตกกิ่ง 
A, B, C, D, E, F, G, H, I และ J แตในทางกลับกันจุดแตกกิ่งทั้ง 10 ตัวไมสามารถเปนตัวบัญชาของ
จุดแตกกิ่ง N ได จึงเรียกวาสวนประกอบบัญชาแบบอสมมาตร พิจารณาประโยคตัวอยาง (9 ก) และ 
(9 ข)  
  (9)     
   ก. The fact that he has resigned won’t change anything. 
      ข. * The fact that he hasn’t resigned will change anything. 

M 
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    จากตัวอยาง (9 ก) พบวาขั้วปฏิเสธ (Polarity) anything ปรากฏหลังกริยาชวย won’t 
และ hasn’t ในตัวอยาง (9 ข) แตทําไมประโยค (9 ข) จึงไมถูกไวยากรณ คําตอบคือ ขั้วปฏิเสธ 
anything อยูในขอบเขตของกริยาชวยแสดงการปฏิเสธ won’t ใน (9 ก) แตไมไดอยูในขอบเขตของ
กริยาชวยแสดงการปฏิเสธ hasn’t ในตัวอยาง (9 ข) พิจารณาโครงสราง (10) ซ่ึงเปนโครงสรางตนไม
ของประโยค (9 ก)  
 
  (10) 

 
 

ภาพประกอบ 8  แผนภูมิตนไมอธิบายระดับโครงสรางประโยคแสดงการปฏิเสธทีถู่กไวยากรณ 
 

 ที่มา:  Andrew Radford.  (1997)  Syntactic theory and the structure of English:  A 
Minimalist Approach.  p. 113. 
  
 
  ถาพิจารณาจากโครงสรางตนไมขางตน พบวา กริยาชวยแสดงการปฏิเสธ won’t เปน
ตัวกําหนดของขั้วปฏิเสธ anything โดยมีหนวยคํา not (ไม) ซ่ึงมีปฏิเสธลักษณะเปนตัวกาํหนด 
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anything Change 
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IP 
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V 
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(Ruangjaroon.  2007) ตามเงื่อนไขของสวนประกอบบัญชา อยางไรก็ตามลองพิจารณาโครงสราง 
ภาพประกอบ 9  ซ่ึงเปนโครงสรางตนไมของประโยค (9 ข)  
 
  (11) 
 

 
ภาพประกอบ 9  แผนภูมิตนไมอธิบายระดับโครงสรางประโยคแสดงการปฏิเสธที่ผิดไวยากรณ 

 
 ที่มา:  Andrew Radford.  (1997)  Syntactic theory and the structure of English:  A 
Minimalist  
Approach.  p. 113. 

 
 
  จากโครงสรางตนไมขางตนพบวา กริยาชวยแสดงการปฏิเสธ hasn’t มิไดเปน
ตัวกําหนดของขั้วปฏิเสธ ‘anything’ และไมไดอยูในขอบเขตของสวนประกอบบัญชา เพราะฉะน้ัน
ประโยค (9 ข) จึงผิดไวยากรณเน่ืองจากฝาฝนเง่ือนไขของสวนประกอบบัญชา น่ันเอง 

PRN 

anything Change 

will  

VP 

I’ 

IP 

DP 

I 

I 
Chang  

D NP 

The N CP 

I’ 

V 

IP Fact C 

PRN that 

he 
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V 

resigned 
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  จากตัวอยางทั้งหมด สามารถกลาวไดวา ตัวกําหนดตองอยูในตําแหนงที่สูงกวาตัวแปร
ในภาพประกอบ ตนไมและตองบัญชาตวัแปรเสมอ ในทาํนองเดียวกัน ทําใหเราทราบวา ตวัแปรจะตอง
ถูกกําหนดโดยตัวกําหนดเสมอ  
 
4. การแสดงการวิเคราะหคําแสดงคําถามของสุกัญญา เรืองจรูญ (Ruangjaroon.  2007) 
 งานวิจัยทีเ่กี่ยวของโดยตรงและถือเปนจุดกาํเนิดของงานวจัิยน้ีก็คือ งานวิจัยของ สุกัญญา เรือง
จรูญ (Ruangjaroon.  2007) ซ่ึงมีชื่อเรื่องงานวิจัยวา The Syntax of Wh-Expressions as Variables 
in Thai โดยวจัิยเกี่ยวกบัคาํแสดงคาํถามในภาษาไทยไวโดยใชทฤษฎีมินิม่ัลลิซ่ึม (Minimalism) ของ ชอมส
กี้ (Chomsky.  2000) ซ่ึงเปนความสัมพันธระหวางโพรบ (Probe) และ โกล (Goal) พบวา คําแสดง
คําถามในภาษาไทยมิไดใหความหมายแคแสดงคาํถาม แตยังใหความหมายปฏิเสธ และแสดงปริมาณ
บางสวนไดอีกดวย โดยการจับคูลักษณของโพรบโดยการคัดลอก (Copy) ทําใหการจับคูดังกลาวสามารถ
ปฏิบัติการได (Feature matching) สุกัญญาไดเสนอกรอบการวิเคราะหการแสดงคําถามในภาษาไทย
ไว โดยอธิบายวา คําแสดงคําถามในภาษาไทย ไดแก ใคร อะไร ทีไ่หน เม่ือไหร อยางไร และ ทําไม 
คําแสดงการปฏิเสธ ไม [neg] และคําแสดงคําถามตอบรับ-ปฏิเสธ ไหม Q [yes-no] ทําหนาที่เปนโพรบที่
กําหนดความหมายและมีลักษณเฉพาะ กําหนดใหคําวา อะไร ซ่ึงเปนตวัแปรและไมไดระบุลักษณเฉพาะ 
(Unspecified feature) ดังน้ัน โกล จึงคนหาลักษณโดยการคัดลอกลักษณของ โพรบ จึงทําใหการจับคู
ลักษณปฏิบัตกิารได ตามกรอบ (12) 
 
  (12)  โพรบ             โกล 
   ก. [คําถามลักษณ]     [คําถามลักษณ] 
   ข. [คําถามลักษณ]  [ลักษณอ่ืนๆ] [คําถามลักษณ] 
   ค. [คําถามลักษณ]     [คําถามลักษณ]  [ลักษณอ่ืนๆ] 
   ง. [คําถามลักษณ]     [ไมกําหนดลักษณ]  [ลักษณอ่ืนๆ] 
 
   เม่ือพิจารณาตัวอยาง (12 ก.) จะเห็นวา ทั้งโพรบและโกลมีลักษณเหมือนกันน่ันคือ 
[คําถามลักษณ] จึงทําให โพรบ และ โกล จับคูกันได โดยมีตัวอยางภาษาที่แสดงความสัมพันธลักษณะนี้
คือ ภาษาจีนโบราณ (Old Chinese) ซ่ึงคําแสดงคําถามในภาษานี้มีเพียงคําเดียว แตมีความหมาย ได
หลายความหมายคือ อะไร ที่ไหน เม่ือไหร อยางไร และ ทําไม โดยมีตัวอยางความสัมพันธของ
ภาษาจีนโบราณ ดังน้ี 
  (13) ก. yu    [he]   yan 
     I    what   say 
     = What can I say? 
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    ข. Zi  yu  [he]   wang 
     you    want   where  go 
     = Where do you want to go? 
    ค. fang   he]    wei   qi 
     Particle   when   to be  time 
     = When will be the time? 
    ง. ru    [he]   sheng  zai  shang 
     you    how   live   at   up 
     = How will you be able to live upon the earth? 
    จ. wu    du    [he]  hai 
     I    alone   why  harm 
     = Why am I alone harmed? 
 
  สวนความสัมพันธดังตัวอยาง (12 ข.) เปนความสัมพันธแบบ โพรบ เปนซุปเปอรเซ็ต 
(Superset) ของ โกล คือ โพรบไมไดมีเพียง [คําถามลักษณ] แตยังมี [ลักษณอ่ืน] ดวย ในขณะที่ โกล 
มีเพียง [คําถามลักษณ] โดยจะเห็นวา ความสัมพันธลักษณะนี้จะจํากัดอยูแคบริบทของประโยคคําถาม
เทานัน้ ซ่ึง สกุัญญาคาดคะเนวา ภาษาลักษณะนี้อาจจะใชหนวยคําที่แสดงคําถามแตกตางกันในอนุ
พากยทีต่างกนัดวย เชน อนุพากยความเดียวหรืออนุพากยความซอน เปนตน ซ่ึงในการวิจัยของ สกุัญญา 
น้ัน ไมมีภาษาลักษณะนี้ปรากฏ  
  และลักษณะความสัมพันธ ดังตัวอยาง (12 ค.) เปนความสัมพันธแบบทีโ่พรบเปน ซับเซ็ต 
(Subset) ของโกล จะเห็นวา โพรบ มี [คําถามลักษณ] เพียงลักษณะเดียว แต โกล กลับมี [คาํถาม
ลักษณ] และ [ลักษณอ่ืน] ดวย ซ่ึงตัวอยางของ [ลักษณอ่ืน] น้ี ไดแก [±สัตว] หรือ [±มนุษย] เปนตน 
โดยภาษาที่แสดงความสัมพันธในลักษณะนี้ คําแสดงคําถามมักทําหนาที่เฉพาะในประโยคคําถาม แต
จะมีหนวยคําที่แสดงคําถามแตกตางกัน ซ่ึงหมายความวา คําแสดงคําถามที่ตางกันนั้นจะแตกตางจาก
ภาษาจีนโบราณ ดังเชน ภาษาโยรูบา (Yorùbá) ตามตัวอยางดานลาง 
 
  (14) ก. [คําถามลักษณ], [มนุษยลกัษณ] 
     [ta] ni ó ra ìwé 
     who foc4 3sg buy book 
     =  Who bought a book? 
    ข. [คําถามลักษณ], [วัตถุลักษณ] 
     [ki] ni Adé ra 
     what foc  buy  
     =  What did Adé buy? 
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    ค. [คําถามลักษณ], [สถานที่ลักษณ] 
     [níbo]  ni ó ti jòro 
     where foc 3sg em eat.mango  
     =  Where does she eat mangoes? 
    ง. [คําถามลักษณ], [เวลาลักษณ] 
     [ìgbà]  wo ni ó máa ñ jòro 
     time  when foc 3sg hab prog eat.mango  
     =  When does she eat mangoes? 
    จ. [คําถามลักษณ], [วิธลีักษณ] 
     [bàwo]  ni Adé se tàlu 
     how  foc  em sell.drum  
     =  How did Adé sell drum? 
    ฉ. [คําถามลักษณ], [เหตุผลลกัษณ] 
     [nítorí]  kí ni Adé se sere 
     reason  wh foc  em play  
     =  Why did/does Adé play? 
 
    ดังตัวอยางที่ (14) จะเห็นวา หนวยคําที่เปนคําแสดงคําถามที่หมายถึง ใคร อะไร ที่ไหน 
เม่ือไหร และ อยางไร น้ัน เปนหนวยคําที่ตางกัน  
  นอกจากนี้ความสัมพันธลักษณะสุดทาย ดังตัวอยาง (12 ง.) คือ โพรบมี [คําถาม
ลักษณ] ในขณะที่ โกล [ไมกําหนดลักษณ] และยังมี [ลักษณอ่ืน] รวมอยูดวย สุกัญญา พบวา ภาษาที่
ตรงกับความสัมพันธลักษณะนี้คือ ภาษาไทย โดยภาษาไทยเปนภาษาที่ โพรบ มี [คําถามลักษณ] จํากัด
อยูเฉพาะประโยคคําถาม ซ่ึงตางจาก โกล ซ่ึงไมจํากัดบริบท เพราะวา โกล มี [ไมถูกกําหนดลักษณ] 
หมายความวา โกล ไมมีลักษณติดตัวมา โกล จึงตองคัดลอกลักษณของ โพรบ มา ดังน้ันจึงทําให 
โกล มีลักษณปรากฏ และเกิดการจับคูกันขึ้น โดยแสดงความสัมพันธได ดังน้ี 
 
  (15)  ประโยคแสดงการถามแบบตอบเนื้อความ 
     ก. นิด    เห็น   [ใคร] 
         see   VARIABLE.   +human 
      = Who did Nit see? 
    ประโยคแสดงการปฏิเสธ 
     ข. นิด   ไม   เห็น     [ใคร] 
         neg   see     VARIABLE. +human 
      =   Nit did not see anyone. 
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    ประโยคแสดงการถามแบบตอบรับ-ปฏิเสธ 
     ค. นิด   เห็น   [ใคร]     มั้ย 
         see   VARIABLE. +human Q[polarity] 
      = Did Nit see someone? 
 
  จะเห็นวาในบริบท (15 ก.) ประโยคแสดงการถามแบบตอบเนื้อความนั้น โกล มีลักษณ 
[ไมถูกกําหนดลักษณ] และมี [ลักษณอ่ืน] ดวยเปนลักษณะที่สอง คือ [+ มนุษย] ดังน้ัน โกล คัดลอก 
[คําถามลักษณ] ของ โพรบ ซ่ึงในกรณีน้ี สุกัญญา ใหเหตุผลวา โพรบ คือ ตัวกําหนดคําแสดงคําถาม
รูปลักษณ (null Q) ซ่ึงมี [คําถามลักษณ] ตดิตัวมา โกล ไดคัดลอก [คําถามลักษณ] ดังกลาวของ โพรบ 
มา จากนั้นโกล จึงมี [คําถามลักษณ] รวมกับ [มนุษยลักษณ] ก็เลยเปนเหตุใหมีลักษณเชนเดียวกับ
โพรบ 
  สวนในบริบท (15 ข.) ประโยคแสดงการปฏิเสธ โกล มีลักษณ [ไมถูกกําหนดลักษณ] 
และมี [ลักษณอ่ืน] คือ [+ มนุษย] แตขณะที่ โพรบเ ปนหนวยคําแสดงปฏิเสธ (Negation) ซ่ึงมี 
[ปฏิเสธลักษณ] ติดตัวมา สุกัญญาไดขยายความในกรณีน้ีวา หนวยคําปฏิเสธของ โพรบ ปรากฏรูป 
(Overt negation) และ โกล ก็ไดคัดลอก [ปฏิเสธลักษณ] ดังนั้น โกล จึงมีความหมายเปนคํานามที่มี
ลักษณปฏิเสธอยางเฉพาะเจาะจง (Anything) 
  และในบริบทสุดทาย บริบท (15 ค.) ประโยคแสดงการถามแบบตอบรับ-ปฏิเสธ โดย 
โกล มีลักษณ [ไมถูกกําหนดลักษณ] และมี [ลักษณอ่ืน] คือ [+ มนุษย] และไดคัดลอก [ตอบรับปฏิเสธ
ลักษณ] จากโพรบ น่ันก็คือ หนวยคําแสดงคําถามประเภทตอบรบัปฏิเสธ โกล จึงไดคัดลอก [ตอบรับ
ปฏิเสธลกัษณ] จาก โพรบ ซ่ึง สุกัญญา ไดจําแนกความสมัพันธระหวาง โพรบ และ โกล ไว ดังตาราง 1  
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  (16)  
 
ตาราง 1 ตารางความสัมพันธระหวางโพรบ และ โกล  
 

โพรบ คําแสดง 
คําถาม [คําถามลักษณ] [ปฏิเสธลักษณ] 

[ตอบรับปฏิเสธ
ลักษณ] 

โกล 

     

ใคร ใคร ไมมีใคร บางคน [ไมกําหนดลักษณ,+ มนุษย] 
อะไร อะไร ไมมีอะไร บางอยาง [ไมกําหนดลักษณ,- มนุษย] 
ที่ไหน ที่ไหน ไมมีที่ไหน บางที ่ [ไมกําหนดลักษณ, + สถานที่] 
เม่ือไหร เม่ือไหร ไมมีเวลาใด บางเวลา [ไมกําหนดลักษณ, + เวลา] 
อยางไร อยางไร ไมมีวิธีใด บางวิธ ี [ไมกําหนดลักษณ, + วิธ]ี 
ทําไม ทําไม ไมมีเหตุผลใด บางเหตุผล [ไมกําหนดลักษณ, + เหตุผล] 
     

 
 ที่มา : Sugunya Ruangjaroon.  (2007).  The Syntax of Wh-expressions as Variables 
in Thai.  p. 92. 
 
 



บทที่ 3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 
 ในการวิจัยครัง้น้ี ผูวิจัยไดดําเนินการตามขั้นตอน ดังน้ี 
  1. ขั้นตอนในการดําเนินการวิจัย 
  2. การจัดกระทําและการวิเคราะหขอมูล 
 
1. ขั้นตอนในการดําเนินการวิจัย 
 1. ศึกษาและสํารวจบทความ หนังสือ งานวิจัย และวทิยานิพนธที่เกี่ยวของทั้งภาษาไทย
และภาษาอังกฤษ 
 2. เก็บขอมูลภาษาที่มีหนวยคํา ก็ และหนวยคํา อะไร ในประโยคความเดียว ประโยคเงื่อนไข 
และคุณานุประโยค ที่ใชในการสนทนาจริงในชีวิตประจําวัน ซ่ึงหนวยคํา ก็ ในโครงสรางดังกลาวทําหนาที่
แตกตางจากหนวยคํา ก็ ทีป่กติทําหนาทีเ่ปนคําเชื่อมหรือคําสนัธานในภาษาไทย  
 3. วิเคราะหตัวกาํหนด ก็ และ ตัวแปร อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง ในประโยคความเดียว 
ประโยคเงื่อนไข และคุณานปุระโยค และการบัญชาระหวางตัวกําหนดกับตัวแปร 
 4. วิเคราะหความอสมมาตรของตัวแปร อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง ในตําแหนงประธาน
และกรรม   
 5. สรุปผลการวเิคราะห อภิปรายผล และเสนอแนะ 
  
2. การจัดกระทําและการวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยใชกรอบทฤษฎีกํากับและผูกยึด (Government and Binding Theory) (Chomsky. 1981) 
ในการวิเคราะหขอมูลภาษา ซ่ึงใชวิเคราะหพฤติกรรมของหนวยคํา ก็ ที่ทําหนาที่เปนตวักําหนดให
คําแสดงคําถาม อะไร มีความหมาย ทุกอยาง เม่ือทราบพฤติกรรมดังกลาวของหนวยคํา ก็ แลวจึง
วิเคราะหวา การใหความหมาย ทุกอยาง ของหนวยคํา อะไร น้ัน เกิดขึ้นทั้งในตําแหนงประธานและ
กรรมหรือไม โดยผูวิจัยตั้งสมมติฐานไว คอื ตัวกําหนด ก็ บัญชาตวัแปร อะไร ใหมีความหมาย ทกุอยาง 
ในระดับโครงสรางรูปแทนทางความหมาย  
 
 
 
 
  
  



บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
 ในบทนี้ ผูวิจัยเสนอใหหนวยคํา ก็ เปนสวนหนึ่งของคําแสดงคําถาม อะไร ซ่ึงเกิดจากการ
ซํ้าคํา อะไรอะไร สามารถละไดโดยหนวยคํา ก็ ตองปรากฏและมีความหมาย ทุกอยาง 
 อยางไรกต็าม ผูวิจัยพบวาการวิเคราะหขอมูลภาษาชดุนี้สามารถวิเคราะหไดอีกลกัษณะหนึ่ง 
คือ หนวยคํา ก็ เปนตวักําหนดใหความหมาย ทุกอยาง แกหนวยคํา อะไร  ซ่ึงผูวิจัยพบปญหาการวเิคราะห
ลักษณะนีว้าไมสามารถอธิบายความอสมมาตรของหนวยคํา อะไร ที่ปรากฏในตาํแหนงประธาน และ
กรรม 
 
พิจารณาประโยค 3 รูปแบบ 
 ประโยคความเดียว 
  ตําแหนงประธาน 
   (1) ก. อะไรอะไร *(ก็)แพง = ทุกอยาง 
    ข. อะไรก็แพง   = ทุกอยาง 
    ค. อะไรแพง   = คําถาม 
  ตําแหนงกรรม 
   (2) ก. เล็กกินอะไรอะไร *(ก็)อรอย = ทุกอยาง 
    ข. เล็กกินอะไรกอ็รอย   = ทุกอยาง 
    ค. เล็กกินอะไรอรอย   = คําถาม 
 ประโยคเงื่อนไข 
  ตําแหนงประธาน 
   (3) ก. เม่ือปญหาคลีค่ลายอะไรอะไร *(ก็)ดีขึ้น = ทุกอยาง 
    ข. เม่ือปญหาคลีค่ลายอะไรก็ดีขึ้น   = ทุกอยาง 
    ค. เม่ือปญหาคลีค่ลายอะไรดีขึน้    = คําถาม 
  ตําแหนงกรรม 
   (4) ก. ?1 ถาคนเรามีความตั้งใจ เราทําอะไรอะไร *(ก็)สําเร็จ = ทุกอยาง 
    ข. ถาคนเรามีความตั้งใจ เราทาํอะไรก็สําเร็จ         = ทุกอยาง 
    ค. * ถาคนเรามีความตั้งใจ เราทําอะไรสําเร็จ   
 
                                                            

1 ประโยค (4ก) เจาของภาษาอาจไมยอมรับการซ้ําคําของหนวยคํา อะไรอะไร แตจะยอมรับประโยค  
(4 ข) มากกวา 
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 คุณานุประโยค 
  ตําแหนงประธาน 
   (5) ก. * อะไรอะไร *(ก็)ที่ตกลงมาโดนเล็ก 
       ข. * อะไรก็ที่ตกลงมาโดนเล็ก 
       ค. อะไรที่ตกลงมาโดนเล็ก     =  คําถาม 
  ตําแหนงกรรม 
   (6) ก. * เขาซื้อรถอะไรอะไร *(ก็)ทีร่าคาแพง 
       ข. * เขาซื้อรถอะไรก็ที่ราคาแพง 
       ค. * เขาซื้อรถอะไรที่ราคาแพง 
 จะเห็นวา หนวยคํา อะไร มีความหมาย ทุกอยาง ในตาํแหนงประธานและกรรม (1 ก) และ 
(2 ก) และสามารถละ อะไร ไดใน (1 ข) และ (2 ข) แตยังคงใหความหมาย ทุกอยาง ในขณะที่ (1 ค) 
และ (2 ค) หนวยคํา อะไร ไมมีความหมายของคําวา ทุกอยาง แตกลับเปนคําแสดงคําถามที่ตองการ
คําตอบ (1 ค) คําตอบเปน (X) (X) มีคาเทากับ X = {รถ, บาน, เสื้อผา ...} (2 ค) ตําตอบเปน X = {ขนม, 
ขาว, สมตํา ...จากหลักฐานที่ไดบงบอกวา ก็ เปนตัวกําหนดใหความหมาย ทุกอยาง ไมใชการซ้ําคํา 
 คําแสดงคําถาม อะไร เชนเดียวกันกับประโยคเงื่อนไข ผูวิจัยพบวา ในประโยคเงื่อนไข
หนวยคํา อะไร มีพฤติกรรมคลายกับที่ปรากฏในประโยคความเดียว (3 ก – ข) และ (4 ก – ข) 
ในขณะที่ (3 ค) เปนคําถามที่ตองการคําตอบ (4 ค) เปนประโยคที่ผิดไวยากรณ คําแสดงคําถามที่
ตองการคําตอบไมสามารถปรากฏในประโยคเงื่อนไข ในทํานองเดียวกัน อะไรอะไรก็ มีพฤติกรรมตางจาก
ประโยคความเดียวและประโยคเงื่อนไข (1 ก – ข) และ (4 ก – ข) คือ ไมสามารถปรากฏในคุณานุประโยค
ไดทั้งตําแหนงประธานและกรรมจะทําใหประโยคผิดไวยากรณ 
 พิจารณาขอมูลภาษา (1 – 6) เราสามารถวิเคราะหได 2 ลักษณะ ไดแก 
  1. ก็ เปนหนวยคําซึ่งเปนสวนประกอบติดกับหนวยคํา อะไร (Adjacency) หรือ 
  2. ก็ เปนตัวกําหนดใหความหมายแกตัวแปร อะไร ซ่ึงไมมีความหมายในตัวเอง 
   การวิเคราะหลักษณะที่ 2 จะผาฝนกฎอยูหลายประการ ตามหลักของการผูกยึด 
(Binding) ตัวกําหนดตองบัญชา (C-command) ตัวแปร เพ่ือใหความหมายในระดับรูปแทนทางเสียง 
(Phonetic form) หรือ รูปแทนทางความหมาย (Logical form) 
 งานวิจัยของ สุกัญญา เรืองจรูญ (2007) คนพบวา ตัวกําหนด Probe มีอยู 3 ตัว คือ 
[Q(wh)] [Neg] และ [Qyes-no] ซ่ึงบัญชาตวัแปร X ถาเราจะใชการวิเคราะหลักษณะเดียวกัน เราคนพบ
ปญหา เน่ืองจากสุกัญญาใชกฎการบัญชาของตัวกําหนดที่ตองบัญชาตัวแปรที่ใกลที่สุด เปนขอจํากัด
ในการเลือกตวักําหนด พิจารณาประโยค (1 ก) ที่สามารถแสดงกฎการบัญชาของตัวกําหนดที่ตอง
บัญชาตวัแปรที่ใกลที่สุดในตําแหนงประธานไดตาม (7)   
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  (7)                                     
     
 
 
      
                 
 
                
                 
     
             
 
                      
            
                              
 
                   

  
                        
                   

       
  
ภาพประกอบ 10 แสดงการบัญชาของหนวยคํา ก็ และ Q[Wh] ตามกฎการบัญชาของตัวกําหนดที่ตอง 
       บัญชาตวัแปรที่ใกลทีสุ่ดในตําแหนงประธาน 
  
 
 ในทํานองเดียวกัน พิจารณาประโยค (2 ก) ที่สามารถแสดงกฎการบัญชาของตวักําหนดที่
ตองบัญชาตวัแปรที่ใกลที่สดุในตําแหนงกรรมตาม (8) 
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  (8)  
           

     
           
 
               
 
                 
        
                 
 
 
                    
                           
                            
 
                       
                  
           
 
 
                                                       
 
                           
ภาพประกอบ 11 แสดงการบัญชาของหนวยคํา ก็ และ Q[Wh] ตามกฏการบัญชาของตัวกําหนดทีต่อง 
      บัญชาตวัแปรที่ใกลทีสุ่ดในตําแหนงกรรม 
 
  
 จากแผนภูมิตนไม (7) จะเห็นวา เม่ือคําแสดงคําถาม อะไร ปรากฏอยูในตําแหนงประธาน 
Q[Wh] บัญชา อะไรอะไร ตามทฤษฎีผูกยดึ ในแงการละเมิดกฏการบญัชาที่ตวักาํหนดตองบัญชาตวัแปร
ที่ใกลที่สุดนั้นพบวามีระยะหางเทากัน แต Q[Wh] อยูสูงกวา ในกรณีน้ี เราก็จะคาดการณวา Q[Wh] ตอง
เปนตัวกําหนดความหมาย ไมใช ก็ ในทํานองเดียวกันในตําแหนงกรรมจากภาพประกอบ (8) ปรากฏ
ตัวกําหนดเพียงตัวเดียวคือหนวยคํา ก็ และอยูต่ํากวาตัวแปร อะไร ทําใหเราอาจแยงไดวา ก็ บัญชา
ตัวแปร อะไร ในระดับรูปแทนทางความหมายในภาษาไทย ซ่ึงในกรณีที่ปรากฏตัวกําหนดถึง 2 ตัว 
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คือ Q[Wh] และ ก็ ดังในภาพประกอบ (7) เราก็ยังไมสามารถตัดสินไดวา Q[Wh] และ ก็ อะไรอยูใกลตัว
แปร อะไร มากกวากัน  
 

 วิธีทดสอบ ผูวิจัยทดสอบโดยใชตวักําหนด [Neg] ซ่ึงปรากฏรูป พิจารณาประโยค 
  (9) ก. อะไรอะไร *(ก็)ไมแพง    = ทุกอยาง 
   ข. อะไร *(ก็)ไมแพง     = ทุกอยาง 
   ค. อะไรไมแพง       = คําถาม 
 

  (10) ก. เล็กกิน อะไรอะไร *(ก็)ไมอรอย  = ทุกอยาง 
    ข. เล็กกิน อะไร *(ก็)ไมอรอย   = ทุกอยาง 
    ค. เล็กกินอะไรไมอรอย    = คําถาม 
  จากขอมูลภาษา อะไร มีความหมาย ทุกอยาง ไดแก ทุกอยางไมแพง ทุกอยางไม
อรอย ใน (9ก-ข) และ (10ก-ข) ตามลําดับ แสดงวา ก็ เปนตวักําหนด ไมใช [Neg] พิจารณาขอมูล
ภาษา (11-12) ซ่ึงมีตัวกําหนดปรากฏรูปเปน Q(Yes-No)

2
  

  (11) ก. อะไรอะไร *(ก็)ไมแพงใชไหม  = ทุกอยาง 
    ข. อะไร *(ก็)ไมแพงใชไหม   = ทุกอยาง 
    ค. *อะไรไมแพงใชไหม 
  (12) ก. เล็กกินอะไรอะไร *(ก็)อรอยใชไหม = ทุกอยาง 
       ข. เล็กกินอะไร *(ก็)อรอยใชไหม  = ทุกอยาง 
       ค. *เล็กกินอะไรอรอยใชไหม 

                                                            
 2 สุกัญญา เรืองจรูญ (2007) กลาวถึงประโยคคําถามประเภทตอบรับปฏิเสธวามักมีตัวบงชี้ตอบรับปฏิเสธ 
เชน ไหม มั้ย หรือไม ใชไหม ใชหรือไม ปรากฏอยูหลังประโยค โดยหนวยคํา ไหม และ มั้ย เปนหนวยคํายอยของ
หนวยคําแสดงการปฏิเสธ ไม ซึ่งประโยคคําถามประเภทตอบรับปฏิเสธในภาษาไทย มักปรากฏหนวยคํา หรือไม 
ปรากฏหลังประโยคแสดงความขัดแยง โดยแสดงความหมายของประโยคขางหนา และขางหลังในทางตรงกันขาม 
(Disjunctive morpheme) ในกรณีที่มีการละหนวยคํา หรือ หนวยคํา ไม ก็จะไมปรากฏในประโยคเชนเดียวกัน แต
จะปรากฏหนวยคํายอย ไหม หรือ มั้ย หลังประโยคแทน พิจารณา 
  ก. เล็กชอบใหญหรือไม (ชอบ) 
  ข. เล็กชอบใหญมั้ย 
 นอกจากนี้ สุกัญญาพบวาหนวยคํา ไม และหนวยคํายอย มั้ย และ ไหม ไมสามารถปรากฏอยูใน
ประโยคเดียวกันได โดยจะทําใหเปนประโยคผิดไวยากรณ ซึ่งเรียกปรากฏการณนี้วา การแจกแจงแบบสับหลีก 
(Complementary distribution) แตหนวยคํา ไม สามารถปรากฏรวมกับหนวยคํา เหรอ ซึ่งเปนหนวยคํายอยของ 
หรือ โดยเปนประโยคคําถามประเภทตอบรับปฏิเสธแบบ Tag question พิจารณา 
  ก. *เล็กไมชอบใหญมั้ย 
  ข. เล็กไมชอบใหญเหรอ 
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   จากขอมูลภาษา (9 – 10) แสดงใหเห็นวา ก็ อยูใกลกับ อะไร มากกวา ไม และ
ขอมูลภาษา (11 – 12) หนวยคํา ก็ ก็อยูใกลกับ อะไร มากกวา ไม และ ใชไหม และกําหนด
ความหมายใหตัวแปร อะไร เราก็อาจจะแยงไดวา ก็ เปนตัวกําหนดในระดับรูปแทนทางความหมาย
โดย ทุกอยาง ใหขอบเขตครอบคลุมทัง้ประโยค แตขอโตแยงน้ี ก็ไมสามารถอธิบายปญหาขอมูล
ภาษา (1) ไดเน่ืองจากตัวกาํหนดตองบัญชาตัวแปร ซ่ึงจะเห็นไดวาตวักําหนด ก็ ในตําแหนงประธาน
และกรรมไมไดบัญชาคําแสดงคําถาม อะไร ในโครงสรางระดับผิว เราอาจตั้งขอโตแยงไดวา ตัวกําหนด
ยายไปบัญชาตัวแปรในโครงสรางระดับรูปแทนทางความหมาย ซ่ึงจําเปนตองมีหลักฐานการยายจาก
งานวิจัยของ สุกัญญา เรืองจรูญ (Ruangjaroon.  2007) ไมพบหลักฐานยืนยันวาภาษาไทยมีการยาย
คําแสดงคําถามในระดบัโครงสรางความหมาย ดวยเหตผุลดังกลาว การวเิคราะห ก ็ ใหเปนตวักําหนด
ความหมายจึงไมคอยหนักแนนเทาไหร 
   คราวนี้พิจารณาการวเิคราะห ก็ เปนสวนหนึ่งของหนวยคํา อะไรอะไรก็ วาสามารถ
แกปญหาที่ผูวิจัยพบในการวิเคราะหที่ไดกลาวไวขางตน โดยการวิเคราะหอีกทางเลือกหนึ่ง ซ่ึงอาจ
เปนไปไดคือ การซ้ําคํา3 การวิเคราะหหนวยคําที่มีการซ้ําคําแลวใหความหมาย ทุกอยาง แตการซ้ํา
คําของคําแสดงคําถามตองมีหนวยคํา ก็ เปนสวนหนึ่งของหนวยคํา 
                                                            
 3 กฤษณา สมบัติ (2553) กลาวถึงคําซ้ําไวในงานวิจัยเรื่องคําแสดงภาพลักษณในภาษาไทยถิ่น อําเภอ
แมแจม จังหวัดเชียงใหมไว ดังนี้ 
  คําการซ้ําคํา คอื การนําคําเดี่ยวมาซ้ํากัน 2 ครั้ง ซึ่งทําใหมีความหมายมากขึ้น ทําใหชัดเจนขึ้น 
หรือมีปริมาณนอยลง ลดการเนนความสําคัญลง โดยการซ้ําคําสามารถแบงไดเปน 2 ประเภท คือ  1) คําซ้ําประเภท
ซ้ําทั้งคํา (Full reduplication) และ 2) คําซ้ําประเภทซ้ําบางสวน (Partial reduplication) โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
   1. คําซ้ําประเภทซ้ําทั้งคํา คือ การซ้ําคําที่มี 1 พยางคมาซ้ํากัน 2 ครั้ง โดยไมมีการเปล่ียน
เสียงวรรณยุกตและมีความหมาย โดยการซ้ําคําประเภทซ้ําทั้งคํานี้ สามารถแบงออกไดเปน 5 รูปแบบ ไดแก  
    1.1 การซ้ําคําที่มีความหมายเปนพหูพจน (Plural) เชน เด็กเด็ก หนุมหนุม เปนตน 
    1.2 การซ้ําคําที่เกิดจากการเลียนเสียงธรรมชาติ (Onomatopoeic words) เชน พรําพรํา 
ซูซู เปนตน 
    1.3 การซ้ําคําที่มีความหมายที่มากขึ้น (Too much or quantity) เชน มากมาก เร็วเร็ว 
เปนตน 
    1.4 การซ้ําคําที่มีความหมายนอยลง (Diminutive) เชน เล็กเล็ก นอยนอย เปนตน 
    1.5 การซ้ําคําที่มีความหมายรวมดวยกัน (Together) เชน ไปไป มามา เปนตน 
   2. คําซ้ําประเภทซ้ําบางสวน คือ การซ้ําพยัญชนะตนพยางค หรือสระ หรือพยัญชนะทาย
พยางค หรือสวนใดสวนหนึ่ง โดยมีการเปล่ียนเสียงวรรณยุกตและมีความหมายใหม  
  คําซ้ําบางสวน 2 พยางค คือ การซ้ําที่พยัญชนะตนพยางคและพยัญชนะทายพยางค โดยมีการเปล่ียน
เสียงวรรณยุกต และเปล่ียนเสียงสระ เชน กุบกิ๊บ ยึกยัก เปนตน  
  คําซ้ําบางสวน 4 พยางค คือ การซ้ําเฉพาะตําแหนงเดิมที่ 1 กับตําแหนงที่ 3 และในตําแหนงที่ 2 
และ 4 (Fix segment)โดยซ้ําที่พยัญชนะและมีการเปล่ียนเสียงสระและวรรณยุกต เชน กระซบิกระซาบ ขยุกขยิก 
เปนตน  
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 พิจารณาขอมูลภาษาการซ้าํคําของคําแสดงคําถาม อะไร ที่มีหนวยคํา ก็ เปนสวนหนึ่งของ
หนวยคํา (13 – 14) 
 
  ตําแหนงประธาน 
   (13) ก. อะไรอะไร *(ก็)แพง   = ทุกอยาง 
     ข. อะไรก็แพง     = ทุกอยาง 
     ค. อะไรแพง      = คําถาม 
 
  ตําแหนงกรรม 
   (14) ก. เล็กกินอะไรอะไร *(ก็)อรอย = ทุกอยาง 
     ข. เล็กกินอะไรกอ็รอย   = ทุกอยาง 
     ค. เล็กกินอะไรอรอย    = คําถาม 

 
   จะเห็นวาการซ้ําคําของคําแสดงคําถาม อะไร แลวใหความหมาย ทุกอยาง ไดน้ัน 
ตองมีคําวา ก็ ปรากฏรวมเปนหนวยคําเดียวกันใน (13 ก) และ (14 ก) โดยปรากฏไดทั้งในตําแหนง
ประธานและกรรม และยังไมฝาฝนกฎการบัญชาของตวักําหนดที่ตองบัญชาตวัแปรที่ใกลที่สุด และ
เน่ืองจากการวิเคราะหลกัษณะนี้เปนการแกปญหาที่หนักแนนกวาการวิเคราะหแรก ผูวิจัยจึงทดสอบ
ใหหนวยคํา ก ็ปรากฏรวมกับการซ้ําคําของคําแสดงคําถาม ใคร ซ่ึงเปนอารกิวเมนทเชนเดียวกนักับ
คําแสดงคําถาม อะไร ตามขอมูลภาษา (15 – 16)    
 
  ตําแหนงประธาน 
   (15) ก. ใครใคร *(ก็)รักเล็ก   = ทุกคน 
        ข. ใคร *(ก็)รักเลก็    = ทุกคน 
        ค. ใครรักเล็ก     = คําถาม 
 
 
 
 

                                                                                                                                                                                  
  คําซ้ําบางสวน สามารถแบงเปน 2 รูปแบบ ไดแก 
   1. การซ้ําคําบางสวนที่มีการเปล่ียนแปลงเสียงวรรณยุกตทําใหมีความหมายเนนขึ้น (Intensifier) 
เชน ดี๊ดี อ๊ิมอิ่ม เปนตน โดยเกิดที่พยัญชนะตนพยางคและพยัญชนะทายพยางค 
   2. การซ้ําคําที่มีการแจกแจงแบบสับหลีก (Distributive) เชน หวุดหวิด ยึกยัก เปนตน ซึ่ง
เกิดการซ้ําขึ้นที่พยัญชนะตนพยางคและพยัญชนะทายพยางค โดยมีการเปล่ียนเสียงสระรูปเดิมเปนสระรูปใหม 
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  ตําแหนงกรรม 
   (16) ก. เล็กมองใครใคร *(ก็)สวย  = ทุกคน 
     ข. เล็กมองใคร *(ก็)สวย   = ทุกคน 
     ค. เล็กมองใครสวย    = คําถาม 
   ขอมูล (15 – 16) แสดงใหเห็นวาเม่ือหนวยคํา ก็ ปรากฏรวมเปนหนวยคําเดียวกนั
กับคําแสดงคาํถามซ้ํา ใครใคร ก็จะใหความหมาย ทุกคน 
   นอกจากนี้ ผูวิจัยยังพบวาการซ้ําคําของคําแสดงคําถาม อะไร ที่มีหนวยคํา ก็ เปน
สวนหนึ่งของหนวยคํา สามารถปรากฏในรูปประโยคเปรียบเทยีบขัน้กวา ซ่ึงมักปรากฏตวับงชี้ การ
เปรียบเทียบขัน้กวา กวา ในประโยคไดเชนเดียวกัน พิจารณา   
   (17) ก. อะไรอะไรก็แยกวาที่ฉันคิด   = ทุกอยาง 
     ข. อะไรก็แยกวาที่ฉันคิด    = ทุกอยาง 
     ค. อะไรแยกวาทีฉ่ันคิด     = คําถาม 
 
   (18) ก. อะไรอะไรก็ดีกวา       = ทุกอยาง 
     ข. อะไรก็ดีกวา       = ทุกอยาง 
     ค. อะไรดีกวา       = คําถาม 
 
 จากการวิเคราะหคําแสดงคําถาม อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง พบวา หนวยคํา ก็ ทําหนาที่
บัญชาคําแสดงคําถาม อะไร ใหมีความหมาย ทุกอยาง ในระดับโครงสรางรูปแทนทางความหมาย 
แตการบัญชานี้กลับพบการละเมิดกฎการบัญชาทีต่ัวกําหนดตองบัญชาตัวแปรที่ใกลที่สุด นอกจากนี ้
ผูวิจัยยังพบการวิเคราะหอีกหนึ่งลักษณะ คือ ก็ เปนหนวยคําซึ่งประกอบติดกับหนวยคํา อะไร และ
การซ้ําคํา อะไรอะไร ซ่ึงทําให อะไร มีความหมาย ทุกอยาง  



บทที่ 5 
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
  งานวิจัยน้ีเปนการวิเคราะหหนวยคํา อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง โดยมีหนวยคํา ก็ ที่
ทําหนาที่ไดทั้งเสมือนเปนตัวกําหนดความหมายใหแกตัวแปร อะไร และยังเปนหนวยคําเดียวกันกับ 
หนวยคํา อะไร ในรูปประโยคความเดียว ประโยคเงื่อนไข และคุณานุประโยค ผูวิจัยจึงขอสรุปสาระสําคัญ
และผลการวิเคราะห พรอมใหขอเสนอแนะ ดังน้ี 
 
ความมุงหมายของการวิจัย 

   เพ่ือวิเคราะหตัวกําหนด ก็ และ ตัวแปร อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง ในประโยคความ
เดียว ประโยคเงื่อนไข และคุณานุประโยค และการบัญชาระหวางตัวกําหนดกับตัวแปร  
 
วิธีดําเนินการวิจัย 
 ในการวิจัยครัง้น้ี ผูวิจัยไดดําเนินการตามขั้นตอน ดังน้ี 
 1. ขั้นตอนในการดําเนินการวจัิย 
 2. การจัดกระทําและการวเิคราะหขอมูล 
  
  1. ข้ันตอนในการดําเนินการวิจัย 
  1.1 ศึกษาและสํารวจบทความ หนังสือ งานวิจัย และวทิยานพินธที่เกี่ยวของทั้งภาษาไทย
และภาษาอังกฤษ 
  1.2 เก็บขอมูลภาษาที่มีหนวยคํา ก็ และหนวยคํา อะไร ในประโยคความเดียว ประโยค
เง่ือนไข และคณุานุประโยค ที่ใชในการสนทนาจริงในชีวติประจําวัน ซ่ึงหนวยคํา ก็ ในโครงสรางดังกลาว
ทําหนาที่แตกตางจากหนวยคํา ก็ ที่ปกติทําหนาที่เปนคําเชื่อมหรือคําสันธานในภาษาไทย  
  1.3 วิเคราะหตัวกําหนด ก็ และ ตัวแปร อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง ในประโยค
ความเดียว ประโยคเงื่อนไข และคุณานุประโยค และการบัญชาระหวางตัวกําหนดกับตัวแปร 
  1.4 วิเคราะหความอสมมาตรของตัวแปร อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง ในตําแหนง
ประธานและกรรม   
  1.5 สรุปผลการวิเคราะห อภิปรายผล และเสนอแนะ 
 2. การจัดกระทาํและการวิเคราะหขอมูล 
  ผูวิจัยใชกรอบทฤษฎีกํากับและผูกยึด (Government and Binding Theory) Chomsky. 
1981) ในการวิเคราะหขอมูลภาษา ซ่ึงใชวิเคราะหพฤตกิรรมของหนวยคํา ก็ ที่ทําหนาที่เปนตวักําหนด 
ใหคําแสดงคําถาม อะไร มีความหมาย ทุกอยาง เม่ือทราบพฤติกรรมดังกลาวของหนวยคํา ก็ แลวจึง
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วิเคราะหวาการใหความหมาย ทุกอยาง ของหนวยคํา อะไร น้ัน เกิดขึ้นทั้งในตําแหนงประธานและกรรม
หรือไม โดยผูวิจัยตั้งสมมติฐานไวคือ ตัวกําหนด ก็ บัญชาตัวแปร อะไร ใหมีความหมาย ทุกอยาง ใน
ระดับโครงสรางรูปแทนทางความหมาย  
 
สรุปผลการวิจัย 
 การวิเคราะหขอมูลภาษาที่ปรากฏหนวยคํา ก็ และคําแสดงคําถาม อะไร ที่ใหความหมาย 
ทุกอยาง ใน 3 รูปแบบประโยค ไดแก ประโยคความเดียว ประโยคเงื่อนไข และคุณานุประโยค พบ
การวิเคราะหที่ทําใหคําแสดงคําถาม อะไร ใหความหมาย ทุกอยาง เปน 2 ลักษณะ คือ 1) หนวยคํา ก็ 
เปนตัวกําหนดความหมายแกตัวแปร อะไร ซ่ึงไมมีความหมายในตัวเอง โดยเกิดในระดับโครงสรางรูป
แทนทางความหมาย และ 2) หนวยคํา ก็ เปนหนวยคําซึ่งเปนประกอบติดกับหนวยคํา อะไร และการ
ซํ้าคํา อะไรอะไร  
 อยางไรก็ตาม เน่ืองจากตัวกําหนดตองบัญชาตวัแปร เพ่ือใหความหมาย แตตวักาํหนด ก็ 
ในตําแหนงประธานและกรรมไมไดบัญชาคําแสดงคําถาม อะไร ในโครงสรางผิว ซ่ึงเกิดขอโตแยงวา 
ตัวกําหนดที่ยายไปบัญชาตัวแปรในโครงสรางระดับรูปแทนความหมายนั้นตองมีหลักฐานการยาย แต
มีนักวิจัยไมพบหลักฐานยืนยันวา ในภาษาไทยมีการยายคําแสดงคําถามในระดับโครงสรางระดับ รูป
แทนทางความหมาย ดวยเหตุน้ีการวิเคราะหในลักษณะแรก จึงไมคอยหนักแนนเทาใดนัก และจากเหตุน้ี
การเคราะหในลักษณะที่ 2 ที่วา ก็ เปนสวนหนึ่งของหนวยคํา อะไร จึงใชอธิบายการใหความหมาย
ของหนวยคํา อะไร และรูปซํ้า อะไรอะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง ไดครอบคลุมในบรบิทตางๆ ทั้งใน
ตําแหนงประธานและกรรมไดมีนํ้าหนักกวา 
 นอกจากนี้ ผูวิจัยไมพบความอสมมาตรของตัวแปร อะไร ที่ใหความหมาย ทุกอยาง ทั้งใน
ตําแหนงประธานและกรรม กลาวคือ ในรูปประโยคแตละประเภท ไดแก ประโยคความเดียว ประโยค
เง่ือนไข และคุณานุประโยคนั้น ตัวแปร อะไร ใหความหมาย ทุกอยาง และไมใหความหมาย ทุกอยาง 
ในตําแหนงประธานและกรรมเหมือนกัน ดังนี้ ในประโยคความเดียว ตวัแปร อะไร ใหความหมาย ทกุอยาง 
ทั้งในตําแหนงประธานและกรรม เชนเดียวกบัประโยคเงื่อนไข ทีต่วัแปร อะไร ก็ยังใหความหมาย ทกุอยาง 
ทั้งในตําแหนงประธานและกรรม แตมีเฉพาะในคุณานุประโยคที่ทั้งในตาํแหนงประธานและกรรมตัวแปร 
อะไร ไมไดใหความหมาย ทกุอยาง เพราะฉะน้ันจึงไมพบความอสมมาตรในตําแหนงประธานและกรรม
ในรูปประโยคเดียวกัน 
 
อภิปรายผล 
 จากผลการวิจัย ผูวิจัยพบประเด็นที่นาสนใจ ดังน้ี 
 1. การบัญชาระหวางตัวกําหนดและตัวแปรนั้น ตัวกําหนดตองอยูสูงกวาตัวแปรในแผนภูมิตนไม 
แตตัวกําหนด ก็ ไมเปนไปตามหลักการบัญชาโดย ก็ อยูต่ํากวาตัวแปร อะไร ทั้งในโครงสรางผิว และ
แผนภูมิตนไม อีกทั้งมีการฝาฝนกฎการบัญชาของตัวกําหนดที่ตองบัญชาตัวแปรที่ใกลที่สุด เม่ือกลาววา
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มีการยายตัวกําหนดไปบัญชาตัวแปรในระดับรูปแทนทางความหมาย เพราะฉะนั้นอะไรก็ตามที่ฝาฝนกฎ
ก็มักจะใชอธิบายสิ่งตาง  ๆไมครอบคลุม และยังกลับไมพบหลักฐานยืนยันแนนอน เพราะฉะนั้นหลักการบัญชา 
อาจจะยังไมครอบคลุมในการอธิบายการใหความหมาย ทุกอยาง ของตัวแปร อะไร ได ดังนั้นจึงตองใช
การวิเคราะหทีส่ามารถอธิบายการใหความหมาย ทกุอยาง ของตวัแปร อะไร ที่ครอบคลุมและหนักแนนกวา 
น่ันคือ การเปนสวนประกอบติดของหนวยคํา ก็ กับหนวยคํา อะไร และการซ้ําคํา อะไรอะไร แลวให
ความหมาย ทุกอยาง โดยที่ไมฝาฝนกฎใดเลย    
 2. ประโยคความเดียวบางรปูแบบมีหนวยคาํ ก ็ที่ทําใหหนวยคํา อะไร ใหความหมาย ทุกอยาง 
แตไมไดเปนหนวยคําเดียวกันกับ อะไร และเม่ือตัดหนวยคํา ก็ ออกไป ประโยคดังกลาวกลับเปน
ประโยคที่ผิดไวยากรณ ซ่ึงในทั้งน้ีจะเห็นวา ก็ ไมไดทําหนาที่เปนตัวกําหนดใหตัวแปร อะไร มี
ความหมาย ทุกอยาง แตกลับทําหนาที่เปนคําสันธานตามหนาที่เดิมพิจารณา 
 

  (1) ก. อะไรอะไรเล็กก็บน   = ทุกอยาง 
   ข. อะไรเล็กก็บน    = ทุกอยาง 
   ค. *อะไรเล็กบน     
 
  (2) ก. อะไรอะไรเล็กก็ไมมีปญหา = ทุกอยาง 
   ข. อะไรเล็กก็ไมมีปญหา  = ทุกอยาง 
   ค. *อะไรเล็กไมมีปญหา    
  

 3. ประโยคบางประโยคที่มีหนวยคํา ก็ ติดกับหนวยคํา อะไร แตมิไดเปนหนวยคําเดียวกัน
และ ก็ ไมไดทําหนาที่เปนตัวกําหนด นอกจากนี้ อะไร หรือ อะไรอะไร ก็ไมไดใหความหมาย ทุกอยาง 
พิจารณา 
 

  (3) ก. แมบอกอะไรอะไรก็ใหเชื่อ  
   ข. แมบอกอะไรก็ใหเชื่อ  
   ค. ? แมบอกอะไรใหเชื่อ  
 
  (4) ก. เธอมีอะไรอะไรก็ไปทํา  
   ข. เธอมีอะไรก็ไปทํา 
   ค. ? เธอมีอะไรไปทํา 
 

  จากประโยค (3 ก – ข) และ (4 ก – ข) ก็ ทําหนาที่เปนคําเชือ่มในเด่ียว โดยมี
ความหมายบอกผล ที่ใชบอกใหรูวาเหตกุารณในอนุพากยหลักนั้น เปนผลสบืเนือ่งมาจากเหตุการณ
ในอนุพากยหลักที่นํามากอน (พนมพร สิงหพันธุ.  2525)  
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 4. หนวยคํา อะไรก็ และ อะไรอะไรก็ สามารถใชคาดคะเนถึงคําแสดงคําถามอื่นๆ วา เม่ือ
เกิดการปรากฏรวมกันของคําแสดงคําถามเปนหนวยเดียวกันกับ ก็ หนวยคํานั้นจะใหความหมาย ทุก 
หรือ ทั้งหมด นอกเหนือจากคําแสดงคําถาม ใคร ที่ไดกลาวไวในผลการวิเคราะห พิจารณาขอมูล
ภาษาแสดงการซ้ําคําของคําแสดงคําถาม (5 – 6)1 

 

   (5) ก. ที่ไหนที่ไหน *(ก็) มีฝนตก = ทุกที ่
   ข. ที่ไหนก็มีฝนตก    = ทุกที ่
   ค. ที่ไหนมีฝนตก    = คําถาม 
 
  (6) ก. เม่ือไหรเม่ือไหร *(ก็)มีเธอ = ทุกเวลา 
   ข. เม่ือไหรก็มีเธอ    = ทุกเวลา 
   ค. ? เม่ือไหรมีเธอ    = คําถาม 
  

  ขอมูลภาษา (5 ก – ข) และ (6 ก – ข) เม่ือปรากฏคําแสดงคําถามรวมกับ ก็ คําแสดง
คําถามดังกลาวใหความหมาย ทุกที่ ทุกเวลา ตามลําดับ อยางไรก็ตาม ขอมูลภาษา (6) มีการละประธาน 
ซ่ึงเม่ือมีการเติมประธานใหเปนประโยคสมบูรณ คําแสดงคําถาม เม่ือไหร และ เม่ือไหรเม่ือไหร จะไมอยู
ติดกับหนวยคํา ก็ และไมเปนหนวยคําเดียวกัน หนวยคํา ก็ จึง ไมไดทําหนาที่เปนตัวกําหนด แตเปน
คําสันธานตามขอมูลภาษา (7) ซ่ึงตรงกับการอภิปรายผลขอที่ 2 
 

  (7) ก. เม่ือไหรเม่ือไหร ฉัน*(ก็)มีเธอ = ทุกเวลา 
         ข. เม่ือไหรฉันก็มีเธอ    = ทุกเวลา 
      ค. ? เม่ือไหรฉันมีเธอ    = คําถาม 
 

 พิจารณาขอมูลภาษาการซ้าํคําของคําแสดงคําถาม ทําไม และ อยางไร (8 – 9)  
  (8) ก. * ทําไมทําไมฝน*(ก็) ตก    
      ข. * ทําไมฝนก็ตก     
      ค. ? ทําไมฝนตก     = คําถาม 
 
  (9) ก. * อยางไรอยางไร*(ก็)ฝนตก    
      ข. * อยางไร*(ก็)ฝนตก     
      ค. * อยางไรฝนตก       

 

                                                            
1 ขอมูลภาษาแสดงคําแสดงคําถาม ที่ไหน เมื่อไหร ทําไม และ อยางไร เปนสวนขยายรวม (Adjunct) 

โดยไมมีตําแหนงประธานหรือกรรม และเปนขอมูลที่เพ่ิมเติมเขามาในประโยค   
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  สังเกตวาขอมูลภาษา (8 ก – ข) และ (9 ก – ข) คําแสดงคําถาม ทําไม และ อยางไร ไมสามารถ
ซํ้าคําและปรากฏรวมกับหนวยคํา ก็ มีความหมายวา ทุกเหตุผล และ ทุกวิธ ีได และเปนประโยคที่
ไมสื่อความใดๆ แตเม่ือใดที่ ทําไมทําไม ทําไม อยางไรอยางไร และอยางไร ไมอยูติดกับหนวยคํา ก็ 
ก็ ก็จะทําหนาที่เปนคําสันธาน พิจารณา 
 

  (10) ก. * ทําไมทําไมฝน*(ก็) ตก    
       ข. * ทําไมฝนก็ตก     
       ค. ? ทําไมฝนตก     = คําถาม 
 
  (11) ก. อยางไรอยางไรฝน*(ก็)ตก    
       ข. อยางไรฝน*(ก็)ตก     
       ค. * อยางไรฝนตก       
  

  จากขอมูลภาษา (10 ก – ข) แสดงใหเห็นวา คําแสดงคําถาม ทําไม ไมสามารถซ้ําคํา
หรือปรากฏรวมกับหนวยคํา ก็ ไดเลย และยังทําใหประโยคผิดไวยากรณ แต อยางไร ในขอมูลภาษา 
(11 ก – ข) สามารถซ้ําคําและปรากฏรวมกับ ก็ ได แตตองไมอยูติดกับหนวยคํา ก็ และ ก็ ไมไดทํา
หนาที่เปนตัวกําหนดความหมายให อยางไร มีความหมาย ทุกวิธี 
  ดังน้ัน อาจกลาวไดวา เกิดความอสมมาตรในการใหความหมาย ทั้งหมด ของคําแสดง
คําถามประเภทอารกิวเมนท และสวนขยายรวม (Arguments and adjunct asymmetry) กลาวคือ คําแสดง 
อะไร และ ใคร ซ่ึงเปนอารกิวเมนท เม่ือปรากฏรวมเปนหนวยคําเดียวกับหนวยคํา ก็ สามารถให
ความหมาย ทุกอยาง และ ทุกคน ได สวนคําแสดงคําถามที่เปนสวนขยายรวม ที่ไหน และ เม่ือไหร 
เม่ือปรากฏอยูติดกับ ก็ สามารถใหความหมาย ทุกที่ และ ทุกเวลา ไดเชนกัน ในขณะที่ ทําไม และ 
อยางไร เม่ืออยูติดกับ ก็ เปนหนวยคําเดียวกัน กลับไมสามารถใหความหมาย ทุกเหตุผล และ ทุกวิธี ได 
 
ขอเสนอแนะในการทําวิจัยตอไป 
 เน่ืองจากงานวิจัยน้ีมีขอบเขตการวิจัยเพ่ือวิเคราะหคําแสดงคําถาม อะไร กับหนวยคํา ก็ ใน 
3 รูปแบบประโยค ไดแก ประโยคความเดียว ประโยคเงื่อนไข และคุณานุประโยค ดังน้ันผูวิจัยจึงขอ
เสนอประเด็นที่นาสนใจเพื่อเปนประโยชนในการทําวิจัยในครั้งตอไป ดังน้ี 
  1. วิเคราะหคําแสดงคําถามอื่น เชน ใคร ที่ไหน เม่ือไหร ทําไม และ อยางไร ที่ปรากฏ
รวมกับหนวยคํา ก็ ที่ใหความหมาย ทั้งหมด 
  2. วิเคราะหการใหความหมาย ทุกอยาง ในรูปแบบประโยคอื่น เชน ประโยคความรวม 
และประโยคคําสั่ง หรือประโยคความซอนในรูปแบบอ่ืน เปนตน 
  3. วิเคราะหคําแสดงคําถาม อะไร ในแขนงอ่ืน เชน ดานสัทวิทยา วิทยาหนวยคํา หรือ 
อรรถศาสตร เปนตน 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บรรณานุกรม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 
 

42

บรรณานุกรม 
 
กฤษณา สมบตัิ.  (2553).  คําแสดงภาพลักษณในภาษาไทยถิ่น อําเภอแมแจม จังหวัดเชียงใหม. 
 ปริญญานิพนธ ศศ.ม. (ภาษาไทย).  กรุงเทพฯ: บัณฑติวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ.   
 ถายเอกสาร. 
ณัฐพร พานโพธิ์ทอง.  (2539ก).  การวิเคราะหประโยคคําถามประเภทใหตอบเนื้อความในภาษาไทย 
 ตามแนวทฤษฎี Government & Binding. ภาษาและวรรณคดีไทย.  13: 95 – 100. 
------------ .  (2543ข).  ไวยากรณเกา-ใหมของ Noam Chomsky : จาก TG ถึง GB และ MP.  ภาษา 
 และวรรณคดไีทย.  17: 120 – 144.   
นววรรณ พันธุเมธา.  (2544ก).  คลังคํา.  กรุงเทพฯ: อมรินทร. 
------------ .  (2549ข).  ไวยากรณไทย.  กรุงเทพฯ: คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. 
พนมพร สิงหพันธุ.  (2524).  วิเคราะหการใชคํา “ก็” ในภาษาไทย. ปริญญานิพนธ ศศ.ม. (ภาษาศาสตร).  

กรุงเทพฯ: บัณฑิตวทิยาลยั จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั.  ถายเอกสาร. 
ราชบัณฑิตยสถาน.  (2546).  ศัพทภาษาศาสตรฉบับราชบัณฑิตยสถาน.  กรุงเทพฯ: สหมิตรพร้ินติ้ง. 
อุปกิตศิลปสาร, พระยา.  (2531).  หลักภาษาไทย: อักขรวธิ-ีวจีวิภาค-วากยสัมพันธ-ฉันทลักษณ.   
 กรุงเทพฯ: ไทยวัฒนาพานิช. 
Bhamoraput, Amara.  (1972).  Final Particles in Thai.  Master’s thesis.  (Linguistics).  Rhode  
 Island: Brown University.  Photocopied. 
Carnie, Andrew.  (2002).  Syntax : A Generative Introduction.  Miami: Blackwell Publishing.  
Cheng-The; & James, Huang.  (1982).  Logical Relations in Chinese and the Theory of Grammar.   
 Dissertation, Ph.D. (Linguistics and Philosophy).  Massachusetts: The Massachusetts  
 Institute of Technology.  Photocopied. 
Chomsky, Noam.  (1981).  Lectures on Government and Binding.  New York: Foris.  
Görgülü, Emrah.  (1998).  Variable Wh-words in Turkish.  Dissertation, Ph.D. (Linguistics).  
 Massachusetts: The Massachusetts Institute of Technology.  Photocopied. 
Iwasaki, Shoichi.; & Ingkaphirom, Preeya.  (2005).  A Reference Grammar of Thai.  Cambridge:  
 Cambridge University Press. 
Jo-Wang, Lin.  (1996).  Polarity Licensing and Wh-phrases Quantification in Chinese.  Dissertation,  
 Ph.D. (Linguistics).  Massachusetts: The University of Massachusetts Amherst.
 Photocopied. 
Panpothong, Natthaporn.  (2001).  Is there Wh-movement in Thai?. Essays in Tai Linguistics.  
 Bangkok: Chulalongkorn University Press.  53 – 61. 
 

 



 
 

43

Radford, Andrew.  (1997).  Syntactic Theory and The Structure of English: A Minimalist Approach.   
 Cambridge: Cambridge University Press. 
Ruangjaroon, Sugunya.  (2007).  The Syntax of Wh-expressions as Variables in Thai.  Language  
 Research.  43(1): 77 – 147.  
Watanabe, Akira.  (1997).  Wh-in-istu Languages.  In The Handbook of Contemporary Syntactic 
  Theory.  pp. 203 – 225.  Oxford: Blackwell Publishers. 
Wiese, Heike.  (1999).  Wh-Words are not ‘Interrogative’ Pronouns: the Derivation of Interrogative  
 Interpretations for Constituent Questions.  In Questions: Multiple Perspectives on a  
 Common Phenomenon. Language and Discourse Series.  Liverpool: University of
 Liverpool Press. 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ประวัติยอผูทําสารนิพนธ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

45

ประวัติยอผูทําสารนิพนธ 
 
ชื่อ ชื่อสกุล      กานตสินี ชวยเพ็ญชัยภัทร 
วันเดือนปเกิด      29 เมษายน 2524 
สถานที่เกิด      จังหวัดสุโขทยั 
สถานที่อยูปจจุบัน    โรงเรียนไผทอุดมศึกษา 201 ถ.วิภาวดีรังสิต แขวงตลาดบางเขน  
       เขตหลักสี่ กรงุเทพฯ 10210 
ตําแหนงหนาที่การงานปจจุบัน ครูผูสอน 
สถานที่ทํางานปจจุบัน    โรงเรียนไผทอุดมศึกษา 201 ถ.วิภาวดีรังสิต แขวงตลาดบางเขน  
       เขตหลักสี่ กรงุเทพฯ 10210 
ประวตัิการศึกษา 
 พ.ศ. 2541    มัธยมศึกษาปที่ 6       
       จาก โรงเรียนสววรคอนันตวิทยา จังหวัดสุโขทัย 
 พ.ศ. 2545    ศิลปศาสตรบณัฑิต วิชาเอกภาษาอังกฤษ 
       จาก มหาวิทยาลัยนเรศวร จังหวัดพิษณุโลก 
 พ.ศ. 2553    การศึกษามหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตรการศึกษา 
       จาก มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
 


	Cover
	Abstract
	Chapter1
	Chapter2
	Chapter3
	Chapter4
	Chapter5
	Bibliography
	Vitae	

